Waggaa 3™ Lakkoofsa ..........ccoccooe.
£% 9ot €70
34 Year, No

.....................................

Finfinnee, Hagayya 14/1987
4742 1chih T0 P77 THETZ
Finfine 21*August 1995

MEGELETA OROMIA

Gatiin TokkooO ....ccoceeervnneen 7.40

Too’ annaa Caffee Mootummaa
LB P ccvceosssbivnnrn-iassnsinsanns i Naannoo OromiyaatiinKan Bahe
LiniePriee sdisanvave-at e - NACTLE NAAR @3 ~F 0t
ui +mna¢yt fom
ABEENTTAA T m-5"), CONTENT
Labsii Lak. 1/1987 . KPP STC & (B Proclamz-lltlo'n No. 1/1995 :
Heera Mootummaa Constitution of the Reginonal State

Naannoo Oromiyaa

Fuula ... 1

CACTLE 1 AT

7

o

of Oromia

Page ... 1

Nuti Uummanni Oromoo:

Sirna cunqursaa bara hedduu
nurratti dagaagee tureen seena-
an keenya awwaalamee, aadaan
keenya tuffatamee, afaan keen-
ya ukkaamsamee, mirgi namoom-
aa fi dimokraasummaa keenyaa
dhiitamee, lafti keenya humna-
an fudhatamee, gabeenyi keenya
saamamee, guddinni diinagdee
keenyaas takkaalamee biyyuma
keenyatti akka lammii lammata-
atti lakkaawamnee akkaataa jir-
eenya beelaa, daaraa doofumm-
aa fi gadadoo akka dabarsinu it-
ti taasisamneen mormuudhaan
wareegama kaffalleen ummatoo-
ta cunqurfamtoota biroo wajjin
wal taanee, sirnicha buggisnee
kan gatne waan ta’eef,

Sirnichi sun erga barbadaaye
booda, nuti Oromootni ofiin of
bulchuu, seenaa keenya ifa baas-
uu fi gabbisuu afaanii fi aadaa
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We, the people of the Oromo Nati-
on:

Cognizant of the fact that we have
paid enormous sacrifies, with other
oppressed peoples of the country, in
our unflinching struggle to uproot .
the oppressive system which, for
years, was imposed upon us and
perpetuated conditions that relegat-
ed our history, neglected our culture,
suppressed the growth of our langua-
ge, violated ourhuman and democra-
tic rights, took away our land, loot-
ed our resources and hampered our
economic development thereby
threatening us as second class citizens
within our own land and exposing us
to hunger, nakedness, illiteracy and
destitvtion;

Convincedthat a favourable conditi-
orhas been created for us, Oromos,
during the period of transition that
followed the downfall of the oppress-
ive order, to administer ourselves,
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keenya guddisuu, naannoo keen-
ya misoomsuudhaa fi dhimma ke-
enyarratti haalli mijjaawaan mu-
rteessaa tahuu itti dandeenyu
kan uumame ta’uu isaa qalbeeffa-
nnee,

Sabootni, Sablammootaa fi
ummatootni biyyattii wajjiin ta-
anee irratti mari’achuudhaan ba-
kka bu’oota keenyaan kan ragga-
asifne Heera Rippaablika Diimo-
kraatawaa Federaala Itoophiyaa
keessatti mirgootni namoomaa
fi dimokraasummaa, keessumaa-
yyuu mirgi hiree ofii ofiin murte-
effachuu kan mirkannaawe ta'uu
hubannee,

Nutiis, abbaa aadaa fi seenaa
boonsaa, qooga bal’aa, qubsuma
lafaa qabeenya uumamaatiin ba-
dhaadhee fi humna namaa guddi-
na diinagdee fi hawaasummaati-
if abdachiisaa ta’ee , tahuu keen-
ya qayyabannee,

Sirni cunqursaa wareega kafa-
lleen ofirraa gatne akka nutti
hin deebine, kaayyoo qabsoofne-
of fiixaan baasuuf, Oromiyaa mi-
soomtuu dimokraasiin itti lalise,
aadaa seenaa fi afaan keenya it-
ti dagaage, nageenyi, tasgabii fi
ol-aantummaan seeraa itti mirk-
anaaye ijaaruuf tokkummaadha-
an ka'uun keenya barbaachisaa
ta’'uu amannee,

Kaayoo fi amantaa kanneeni-
if ibsaa fi guduunfaa akka nuuf
tahu bakka bu’oota filatneen
Heera kana har’'a Waxabajjii 15,
1987 tumnee jirra.

oo Oromiyaa

Caaseeffamni dimokraatawaan
“Mootummaa Naannoo Oromiya-
a” jedhamu Heera kanaan bu'ur-
eeffamee jira.

Keewwata 2

Daangaa Oromiyaa
Naannoon Oromiyaa:

1.Qubsuma lafa walqabate kan um-
matni Oromootii fi ummatootni
Oromiyaa keessa Jiraachuu filat-
an kan birootiis irra qubatan ta’-
ee;
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revealand promote our history, lang-
uage and culture, develop our Regi-
on and be masters of our own intern-
al affairs;

Cognizant of the fact that human
and democratic rights and, moreov-
er, theright of peoplesto self-determ-
ination have been guaranteed by the
Constitution of the Federal Democr-
atic Republic of Ethiopia deliberat-
ed upon and ratified by all the
nations/nationalitiesand peoples, in-
cluding us Oromos, of the Country;

Realizing that we have a proud
history and culture, a rich language,
aregion endowed with naturalresou-
rces and the required manpower for
socio-economic development;

Determined on the need to stand in
unison to prevent the revival of the
oppresive system to which we have
done a heavy blow by our sacrifies,
fulfill our cherished objectives, devel-
op Oromia and ensure its lasting
peace and security as well as lay the

foundation for the observance of the
rule of law;

HAVE, THEREFORE, proclaim-
ed this Constitution, through the
representatives we have duly elected,
as an instrument that binds us in a
committment to fulfill these obj ectiv-
es and convictions.

CHAPTER ONE
GENERAL PROVISIONS
Article 1
encla t

This Constitution hereby establishes
a democratic regional state structure
known as * i
Article 2
r f i

1. The Oromia Region is the unintur-
rupted territory inhabited by the
people of the Oromo Nation and
other peoples who made a choice
to live in the Region the borders of
which are:

to the North — the Afar and
the Amhara
Regions;
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Kaabaan- Naannoo Affaarii fi
Naannoo Amaaraatiin,
Kiibbaan- Naannoo ummatoota
Kiibba Itoophiyaatii fi Keeniyaa
dhaan,

Bahaan - Naannoo Sumaaleetiin-
i fi

Lixaan-Naannoo Beni Shaangulii ﬁ
Naannoo Gaambee]laatiin kan daa-

ngeffamuu dha.

2.Keewwata kana keewwata xiqq-

aa Itti kan tumame yoo jiraatell-
ee, daangaaw,wan Oromiyaan Na-
annoota ollaa ishee wajjin gab-

du, fedhii ummataa bu’uura god- -

hachuudhaan, Naannoo dhimmic-
hi ilaaluu wajjiin waliigalteedha-
an jijjiiramuun nj danda‘a.

3.Akka keewwata kana keewwata
xiqqaa 2tti waliigalteerra ga'amu-
un dadhabamuus, akkaataa Hee-
ra Rippaablika Dimokraatawaa
Federaalaa Itoohpiyaa keewwata
48 tti, caffee Federeeshinichaatiin
murtaa’a.

Keewwata 3
ALAABAA

Oromiyaan alaabaa fi asxaa ofii nj
qabaata; tarreeffamni isaatiis seera-
an murtaa’a.

Keewwata 4

Faaruu

Oromiyaan faaruu ofii nj qabaata;
tarreeffamni isaatiis seeraan murta-
a’a.

Keewwata S

Afaan Hojii
- Afaan Oromoo afaan hojii Moo-
tummaa Naannoo Oromiyaati.

Kan barreeffamuuniis Qubee Afa-
an Oromootiin taha.

Keewwata 6
Magaalaa Muummittii

Magaalaa Muummittiin Oromiyaa
Finfinnee dha.

Keewwata 7

Akkaataa Ibsa Saalaa

Heera kana keessatti jechi saala dh-

iiraatiin tumame, akkuma barbaac-

hisaa ta’etti saala dubartiis ni dab-
alata.
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to the South — the Region of

the peoples
of sgtfthem

Ethiopia and
the Republic
of Kenya;
to the East — the Ethiopiaz
. Somali Regi-
: on; and
— the Benishang:
] totheWes't s 09
mbella Peopl
es Regiopg,
2. Notwithstanding, the provision
of sub-Article (1) of this Article
the current borders of the Orom:
ia Region may be reviewed hav
ing regard to the interests of the
people of the Oromo Nation anc
other peoplesresidingin the territ.
ories bordering Oromia and irn
due consultation with the concer:
ned Regional states.

3. Where a border issue cannot be
resolved in the manner specified
under sub-Article (2) of this Artic-
le, it shall be submitted to and
decided by the Federal Council in
accordance with Article 48 of the
Constitution of the Federal Dem-
ocratic Republic of Ethiopia.

Acticle 3

The Flag
The Regional State of Oromia shall
have its own flag and coat of arms
the details of which are to be
determined by law.

Article 4

The Regional State of Oromia shall
have its own anthem. The details
shall be determined by law.

Working Language
Oromo language shall be the worki-
ng language of the regional State. It
shall be written in the Latin alphab-

et.
Capital City
Finfine shall be the Capital _City of
the Regional State of Oromia.
Gender Reference
Where the provisions of this Constit-
ution are set out in the masculine

gender they shall, mutatis mutandis,
apply to the feminine gender.
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BOQONNAA 2
QAJEELFAMOOTA BU'UURA-
A HEERICHAA
KEEWWATA 8

Ol- aantummaa Ummatichaa

Ol-aantummaan Heera Rippaabl-

ika Diimokraatawaa Federaala [to-
ophiyaa akkuma eegametti ta'ee:
a) Ummatni Oromoo abbaa taayit-
aa ol-aanaa Mootummaa Naanaic-
haa ti.
b) Ol-aantummaan ummatichaatiis
kan ibsamu, bakka bu’oota filatu-
unii fi ofii isaatiinis kallattiidhaan
hirmaannaa dimookraatawaa gcdh-
uuni.

KEEWWATA 9
Ol-aantummaa Heerichaa

Ol-aantummaan Heera Rippaabli-
ka Diimokraatawaa Federaala Ito-
phiyaa akkuma eegametti tahee:

a)Herri kun seera ol-aanaa Naar ni-
chaa ti. Seerri kamiyyuu, akkaat-
aan hojii kan muuxxannoo dha-
an argame, yokiin murteen gqaa
ma mootummaa yookiin abbaa
taayitaa kamiyyuu, Heera kana-
an kan wal faallessu yoo tahe, ra-
awwatamummaa kin gabaatu.

b)Jiraataan Naannichaa,qaamotni
mootummaa,dhaabbatootnisiyia-
saa fi waldayoonni biroo kamiy-
uu, akkasumas hogganoonni isza-
nii Heericha kabachiisuu fi jalat-
ti buluuf dirqama gabu.

c)Akkaataa heera kanaan tumanie-
en alatti, haaluma kamiiniyyuu,
taayitaa mootummaa gabachuun
dhowwaa dha.
KEEWWATA 10
Mirgoota Namoomaa fi Dimokrua-
summaa

| ik : 8
Mirgootni namoomaa fi bilisun-
maa, uumama ilma namaa irraa

kan maddan. kan hin cabnee fi
hin mulqamnee dha.

.Mirgootni namoomaa fi dimokra-
asummaa jiraatttota maannichaa

yokiin. namoota biroo kan k: ba-

Jamanii dha.

KEEWWATA 11
jargar Bahiinsa Mootummaa fi
Amantii

-Mootummaa fi amantiin garaa-g-
araa dba. :
.Amantiin kan mootummaa ta’e
hin jiraatu.
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 CHAPTER TWO
FUNDAMENTAL PRINCIPLES
OF THE CONSTITUTION
rtic ,
verej ople

Without prejudice to the supremacy
of the Constitution of the Federal
Democratic Republic of Ethiopia:
a) Sovereign power in the Regi-
onal State of Oromia resides
in the people of the Oromo
Nation; ¥
b) The sovereignty of the peop-
le is exercised through their
clected representatives and
directdemocratic participati-
on.

Article 9
Supremacy of the Constitution
Without prejudice to the supremacy
of the Constitution of the Federal
Democratic Republic of Ethiopia:

a) this Constitution is the supre-
me law of the Regional Sta-
te. Anylaw,customary pract-
ice or any act of an agency of
govemment or official that
contravenes the provisions
of this Constitution is null
and void.

b) residentsof the Region, gove-
rnment organs, political org-
anizations and other asso-
ciations are bound by this

Constitution. They also
have the duty to ensure its
observance.

c) No one can assume or
exercise the powers of go-
vernment in any manner ex-
cept in accordance with the
provisions of this Constitution

rticl
Human and Democratic Rights
1. Human rights and freedoms,
which are inherent in the
dignity of the human person,
are inviolable and inalienab-
le.

2. Human and democratic righ-
ts of all the residents of the region
or any other person shall be
respected.

Article 11
Separation of State and Religi

1. State and religion are separate.
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3.Mootummaan dhimma amantii
keessa hin seenu. Amantiinis dhi-

mma mootummaa keessa hin see-
nu. '

KEEWWATA 12

Gaafatamummaa

1.Hojiin mootummaa, akkaataa
ummataaf ifa ta’een raawwatam-
uu gaba.

2.Ummatichi bakka bu’aa filaterr-
atti ennaa amantii dhabu, iddoo
isaatii kaasuu ni danda’a; tarreef-

famni isaatiis seeraan murteeffama.

}.Filatamaan ummataa yookiin ho-
gganaan kamiyyuu, itti gaatatam-

ummaa isaa yoo hir’ise itti gaafa-
tama.

BOOONNAA 3
a ili wan
u’ '
KEEWWATA 13
Raawwatamummaa fi Akkaataa
Hiikkaa

1.Qaamotni seera tuman, seera raa-
wwachiisanii fi abbaa seerummaa
Mootummaa Naannichaa sadark-
aa kamittuu argaman, tumaalee

bogonnaa kana keessatti barreeff-
aman kabajuu fi kabajsiisuuf dir-
qama qabu.

2.Tumaaleen mirgootaa fi bilisum-
maawwan bu’uuraa boqonnaa
kana keessatti tarreeffaman kan
hiikaman, tumaa Mirgoota Nam-
ummaa Guutuu Addunyaa; konv-
eenshinootaa fi sanadoota Mirgo-
ota Namummaa Guutuu Addun-
yaa Rippablikni Diimokraatawaan
Federala Itoophiyadtudhate wajj-
in karaa wal-simatuun ta’a.

KUTAA TOKKO
KEEWWATA 14
Mirgoota  Abbaa _ Biyyummaa
mma romoo

Mirgi ummatni Oromoo hanga
fottoquutti hiree ofii ofiin murtteef-
achuuf qabu Heera Rippaablika
Diimokraatawaa Federaala Itooph-
Iyaatiin mirkanaaweefiijira. Akkaat-
uma kanaan ummatni Oromoo:
1.Eeyyummaa ofii eeguu fi kabaj sii-

suuf hambaa fi seenaa ofii kunuu-

nsuu fi dagaagsuuf, akkasumas
afaan ofiitti fayyadamuufi guddis-
uuf akkasumattiis aadaa isaa ibsu-
uf mirga qaba.

2. Qubsuma lafa naannoo isaa keess-
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2. There shall be no state reli-
gion. ‘

3. Government may not inter-
fere in the conduct or pract-
ice of any religion nor relig-
ion in the affairs of govern-
ment.

Article 12

Government

1. The conduct of the affairs
of governmentshallbe pub-
lic and trnsparent.

2. An elected representative
may be recalled where the
electorate loses confidence
in him. The procedure sha-
Il be determined by law.

3, Apublicofficialoran elect-
ed representative shall be
accountableforanyderelic-
tion of the duties of office.

Article 13
1. Legislative, executive and
judicial organs of the Regi-
onal State at all levels shall
have the responsibility and
obligation to respect and

enforce the provisions of
this Chapter.

"2. The fundamental rights and
liberties contained in this
chapter shall be interpreted
in conformity with the inter-
national human rights laws,
humanitarian conventions
and principles of other relev-

ant international instrumen-
ts that have been accepted or

ratified by the Federal De-
mocrtic Republic of Ethio-
pia.

PART ONE
&

N .Amdi.lil Rigl c

The Oromo People
The right of the Oromo people
to self-determination, includi-
ng the right to cecession, enshri-
ned in the Constitution of the
Federal Democratic Republic
of Ethiopia is unconditional.
To this end:
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atti dhimma- isaa ofumaan raaw-.
wachuu fi ofiin of bulchuuf,akka-
sumas Motummaa Giddu-galeess-
aa keessatti bilisummadhaan, kar-
aa loogii hin qabnee fj haqa tahe-
en hirmaannaa bu’a qabeessa go-
chuuf mirga qaba.
3.Mirgi ‘offin of bulchuu ummata
Oromoo qubsuma lafa ummatic-
hi‘irra qubate keessatti qaamota
. mootummaa ittiin of-bulchu hun-
deessuu fi Bulchiinsoota Federaal-
aa keessatti mirga bakka bu’iin-
- sa madaalummaa qabu argachuu
* ni dabalata. _ |
4.Mirgootni keewwata kana keew-
wata xiqqaa 1-3 jalatti ilaalaman
ittifaman.,d_hiitaman:yookiin hir'i-
- faman jedhee yeroo amanuu fi to-
kkummaa jala ta’ee sirreeffach-
uu yeroo dadhabu, mirga isaa
kan hiree ofii ofiin hanga fottoqu-
utti murteeffachuu hojiirra oolfa-
ta. ;

5.Mirgi hanga fottoquutti hiree ofii
-ofiin murteeffachuu ummata Oro-
Mmoo hojiirra kan oolu:

a) Gaaffiin fottoquu sagalee Caffee

'Oromiyaa harka 2/3" deggeramee
fudhatamuun isaa yeroo mirkana-
awu,

b) Mootummaan Federaalaa murte-
en fottoq:ﬁaffee Oromiyaa kun
yeroo isa dhaqqabee kaasee wagg-
aa 3 keessatti ummata Oromootiif
murte¢e ummataa (rifarandamii)
yammuu gurmeessu,

- ¢) Gaaffiin fottoquu kun sagalee
caalmaa murtee ummataatiin yoo
deggeramu,

d) Mootummaan Federaalichaa taa-
ytaa isaa Caffee Oromiyaatti yer-
oo dabarsu,

¢) Akkataa seeraan murtaa’uun qab-
eenyi yoo hiramuu dha.

6.Heera kana kessatti Umaata
Oromoo jechuun saba haallaia ka-
natti aananii ibsaman kan mul’-
isuu dha. Aadaa haala bal’aa
walfakkaataa calaqqisu yooki.
 in muuxannoo jireenyaa walfa-
kkaataa kan qabu, afaan ittiin
waliigalu tokko kan qabu, ;ire-
enya waliinii yookiin kan wali-
tti dhiyaatu qabna jedhee kan

- amanuu fi tokkummaa saayiko-
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the people of the Oromo
nation shall have' the right
to maintain their national
identity, to preserve and
promote their history and
heritage, to speak, develop
and make use, in any other
manner, of their own langu-
age and enjoy their culture;
the people of the Oromo
Nation shall have the right
to a full measure of self-gov-
ernment in the territory inh-
abited by them and to an
equitable representation in
the state structure of the
Federal Democratic Rep-
ublic of Ethiopia;.

3. the right of the people of the

Oromo Nation to self-gover-
nment shall also include the
establishment of governme-
nt strucures in the territory
inhabited by them and to a
fair representation in the
Federal Administrative Struc- -
tures;

. the people of the Oromo

Nation shall exercise their
right to self-determination,
including cecession, where
they are convinced that the
right mentioned under sub-
Articles (1), (2) and (3) of
this Article have been vio-
lated, suspended orencroac-
hed upon and when such
cannot be remedied under
the auspices of a union with
other peoples;

- the excercise of the right to

self-determination, includi-
ng cecession, of the people of
the Oromo Nation is subject
to the following procedures:

a) when the demand for ceces-

sion is approved by a two-
thirds majority vote of the
members of the Council of
Oromia;

b) when the Federal Govern-

ment has made arrangemen-
ts for a referendum to the
people of the Oromo Nati-
on within three years from
the time it received the decis-
ion of the Council of Oro-
mia;

¢) when the demand for cecessi-

pn is supported by a majori-
ty vote in the referendum:

d) When the Federal State has
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oloojii kan qabu, akkasumas
- baay’inaan qubsuma lafa walqa-
baturra kan jiraatuu dha. ‘

KUTAA LAMA
Mirgoota Namoomaa

Keewwata 15

Namni kamiyyuu,namooma
isaatiin mirgaa fi bilisummaa lu-
bbuun jiraachuu fi nageenya qa-
amaa kan hintugamneefi hinmul-
gamne qaba.

EKEEWWATA 16

Mirga Lubbuun Jiraachuu
Namni kamiyyuu, lubbudh-
aan jiraachuudhaaf mirga gaba.
Namni kamiyyuu, adaba yakkaa ulf-

aataa seeraan tumameen malee, lub-
buu isaa hin dhabu.

KEEWWATA 17
Mirga Nageenya Qaamaa

Namni kamiyyuu, qaama is-
aarra miidhaan akka hin geenye
eegamuudhaaf mirga gaba.

KEWWATA 18
Mirga Bilisummaa

1.Namni kamiyyuu, sirna seer-
aan tumameen alatti, bilisumm-
aa isaa hin dhabu.

2.Namni kamiyyuu, sirna seer-
aan tumameen alattii gabamuu,
0800 himatni itti hin dhiyaa-
tin yookiin itti hin murtaayin hi-
dhamuu hin danda’u.

Keewwata 19
Karaa Farra Namoomaa Ta’'gen
Qabamuun Dhoorkamuu Isaa

1.Namni kamiyyuu, qabaminsa yo-
okiin adaba hameenyaan guuta-
me kan farra namoomaa tahe yo-
okiin kan ulfina isaa salphisu,
irraa mirga eeggamuu ni qaba.

2.Namni kamiyyuu gabrummaadh-
aan yookiin dirqamaan akka taja-
ajilu qabamuu hin danda’u. Kaa-
yyoo fi haala kamiifiyyuu, gochi
namaan daldaluu dhoorkaa dha.

3.Namnikamiyyuu,humnaandirqis-
iisameeyokiindirqama guutuudh-
aaf, hojii kamiyyuu akka hojjetu
gochuun dhoorkaa dha.
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transferred state power to the

Council or Oromia and :
e) when the division of assets is

effected in accordance with a
law enacted forthat purpose.

6. For the purpose of this Cons-
titution, the  expression
“the people of the Oromo
Nation” shall be construed
as meaning those people who
speak the Oromo language,
who believe in their common
Oromo identity, who share a
large measure of a common
culture as Oromos and who
predominantly inhabit in a
contiguous territory of the
Regional State.

PART TWO
HUMAN RIGHTS
Article 15

LIBERTY AND
IHE-SE&IIR[IXQE_’[I;[E
PERSON
Everyone, as a person, has an
inviolable and inalienable right o
life, liberty and security.
Article 16
Right to Life
Everyone has the right to life.
No one shall be deprived of his
life unless he is convicted of
having committed a serious off-
ence provided for by the law.

igh
: -

Everyone enjoys the right to be
protected from any form of
bodily harm.
Article 18
Right to Liberty
1. No one shall be deprived of
his liberty without due pro-
cess of law, .
2. No one may be subjected to
arbitrary arrest or detention
without a criminal charge or '
conviction.
) Article 19
Right to Human Treatment
1. No one shall be subjected.

tg torture or crv(.}gl or in-
uman or degrading treat-

ment or punishment.

2. No one shall be held in
slavery or servitude. Traffi-
cking in human beings is
strictly prohibited in all its
forms.

3. No one shall be required to
perform forced or compul-
sory labour. -
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4 Keewwata kana keewwata xiqq-
aa 3 keessatti humnaan dirqisiisa-
mee yookiin dirqama guutuudha-
af jechi jedhu haallan armaan ga-
dii of keessaa hin gabu.

a) Hidhamaan kamiyyuu, yeroo
hidhamee jiru akka hojjetu se-
eraan kan murteeffame yooki-
in adaba daangeffameen enn-
aa gadi lakkifame hojii hojje-
tu kamiyyuu;

b) Namni tajaajila loltummaa ke-
nnuudhaaf sammuun isaa hin
hayyamneef kamiyyuu tajaaji-

~ la bakka kanaa kennu;

c) Lubbuu yookiin nageenya ha-
wwaasichaatiif kan yaaddessu
haalli yeroo ariifachiisaan yo-
okiin balaan ennaa mudatu
tajaajila kennamu kamiyyuu;

d) Hojii misooma diinagdeetii fi
hawaasummaa hayyama um-
mata dhimmi ilaaluutiin raaw-
watamu kamiyyuu;

eewwata 2
a manii
1.Namni kamiyyuu yakka raawwa-
te jedhamee ennaa qabamu hima-
tni irratti dhiyaatee fi sababiin
qabameef hogguma sana afaan is-
aa galuun itti himama.
2.Namni qabame, himata itti dhih-
aate dhimma ilaalurratti humaa
dubbachuu dhiisuudhaaf mirga
qabaachuun isaa, yoo dubbach-
uu filate ammoo jechi isaa mana
murtiitti ofii isaarratti ragaa tahee
dhihaachuu danda’vun isaa afa-
an isaa galuun yeroodhuma qaba-
mu san ni ibsamaaf.

3.Namni qabame, sa’aatii 48 keess-
atti mana murtiitti dhiyaachuuf
mirga qaba. Yeroon kuniis namo-
ota bakka itti gabaman irraa ga-
ra mana murtii geessuudhaaf til-
maama sirrii ta’een yeroo fudha-
tu hin dabalatu. Akkuma mana
murtiitti dhiyaateen, yakka itti sh-
akkameef sababni gahaan hidhaa-
dhaaf isa geessisu jiraachuun is-
aa, addaan bahee akka ibsamuuf
mirga qaba.

4.Qondaalli Poolisii yookiin seera -

kabachiisaan isa qabe, yeroo mur-
taa’e keessatti mana murtiitti dhi-
yeessudhaan sababa qabameef
yoo hin ibsine, manni murtichaa
pilisummaa aaama jsaa akka kab-
achiisuuf gaafachuudhaaf mirga
bira hin dabramne qaba. Ta'us,
hagni akka hin hir'anne haalichi
kan gaafatu yoo tahe, manni mu-
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4, For the purpose of sub-Arti-
cle(3) of this Article, the ex-
pression “forced or compul-
sory labour” shall not inclu-
de:

a) any work to be done in
the ordinary course of
detention imposed acc-
ording to the law or

. during conditional rele-
ase from such deten-
tion;

b) any service of a military
character, in the case of
conscientious object-
ors, service exacted in
lievofcompulsory milit-
atry service;

c) any service exacted in
case of an emergency or
a calamity threatening
the life or safety of the
community; and

d) any voluntry economic
or social service render-
ed to the community in
the locality.

Article 20
Right of Arrested Persons
1. Anyone arrested on a cri-

minal charge shall be in-
formed promptly of the par-
ticulars of the charges and
the reasons of his arrest in a
language he understands.

2. Any arrested person shall be
informed, in a language he
understands, of his right to
remain silent and shall furth-
er be notified that any state-
ment he may give may be
used as evidence against him
in a court.

3. Anarrested person shall app-
ear before a court of law
within the next fourty eight
hours of his arrest, excluding
the time required under the
circumstances for the journ-
ey from the place of arrest to
the court, and shall be entitl-
ed to explanation of the reas-
ons of his arrest.

4. Every one has the right to
petition a court for a writ
habeas corpus, a right no
onecandeny, where the arre-
sting officer oran otherauth-
ority fails to bring him befo-
re a court of law and give the
reasons for his arrest. The



Labsii lak.1, 1987, fuula 9 APE €-1/1987 1% 9 Proclamation No 1/1995, Page 9

_rtichaa, namni gabame sun eegu-
msa jala akka turu ajajuuf yooki-
in gorannoo adeemsisuuf dabalat-
ni yeroo ennaa gaafatamu hanga
barbaachisaa tahe qofa hayyam-
uu ni danda’a. Manni murtichaa,
qorannoo dhaaf dabalata yeroo.
kan barbaachisu ennaa murtees-
su, itti gaafatamaa kan tahan ab-
bootiin taayitaa seera kabachiis-
an qorannoo .calalanii, namichi
qabame hanga danda’ametti dad-
daffiidhaan mana murtiitti dhiya-

- achuuf mirga qabu kan kabachii-
su tahuu qaba. i
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court may, where the intere-
st of justice requires, order
the arrested person to rema-
in in custody no longer than
the time required in order to
carry out the necessary in-
vestigationsaimed atestabli-
shing the facts. In determin-
ing the time necessary for
investigation, the court shall
take into account whether
the responsible authorities
are carrying out the inves-
tigation with diligence in
order to guarantee the
right of the arrested per-
son to a speedy trial.

5. No one shall be compelled to
make confessions or produce
evidence which could be us-
ed as evidence against him.
Statements obtained under
coercion shall not be admitt-
ed as evidence.

6. An arrested person has the
right to be relesed on bail;
provided however, the court
may, in exceptional cases as
prescribed by law, deny bail

ka dhiyaatu ajajuu ni danda’a. ordemand adequate guaran-

LTAA = tee for the conditional relea-
e ta 3 se of the arrested person.
Mi N Hi E d f
1. Namni himatame, erga himatni hi+R Rb 3 slinga
¢+han APTF oot Rights of Accused Persons

irratti dhiyaateen booda, yeroo
gabaabaa malu keessatti mana
murtii idileetti dhaddacha umm-
ataaf ifa tahetti dhagayamuudh-
aaf mirga qaba. Ta'us jireenya
dhuunfaa falmattootaa, haala
hamilee ummatichaatii fi nageen-
ya biyyattii yokiin naannoodh-
aa eeguudhaaf jecha qofa, falmi-
chi dhaddacha cufaatiin dhagay-
amuu ni danda’a.

. Himatichis, tarreeffama gahaa ta-
heen akkaisattihimamuu fihimat-
ichaas barreffamaan argachuuf

- ¢t+han Ae- ha hesnnt NAA
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Everyone has the right to a
public trial before an ordinary
court of law within a reasonable
time of having been charged. A
court may hear cases in camera
in order to protect the rights to
privacy of the parties concerned,
public morals or the security of
the country or the Regional
state. '

. An accused person shall have

the right to be informed, witt
sufficient particularity, of the

mirga qaba. charge made against him and tc
) Himgat:maun kamiyyuu, Yakka :"Z'iﬁ:":;a:':‘ﬂa' :::.:_ . il be given the charge in writing.
ittiin himatameef falmiirra yer- An accused person shall be pres
oojiru, akka nama balleessaa - Tsor T+l MFCE LeT umed innocent and may not b
hin gabneetti lakkaawaamuuf 1LH A+hadNt o7EA WIAT compelled to testify against him

mirga qaba. himata isatti dhi-
haaterrattiis  ragummadhaan
“dhiyaachuufakka hindirqis-
iifamne mirga qaba.

. Namootni gqabaman, ragaa isa-
an iratti dhiyaate kamiyyuu ilaa-
luu, shaahida isaan iratti dhiyaa-
te gaalachuu, of irraa ittisuu rag-
aa isaan dandeessisu dhiyeeffac-
huu, yookiin dhiyeessisuu, akka-
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self during his trial.

An accused person shall have :
right to full access to any eviden
ce presented against him, to exa
mine witnesses testifying agains

~ him, to produce evidence for hi

own defence and to demand th
attendance of his defence witnes
ses.
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pumas shaahidootni isaanii dh -

yaatanii akka “isaaniif dhagaye-
man _gaafachuuf mirga qabu.

5. Namni himatame abukaatoo fiia-

teen bakka bu’amuu, yookkiin

abukaatoo ofti dhaabbgchuuf de-
ndeettii yoo hin gabaannee fi ha-
alli haqni itti hir'atuu danda’u
ennaa mudatu, mootummaa iraa
abukaatoo argachuuf mirga ga-

ba.

. Ajaja yookiin murtee manni mu-

rtii falmicha ilaale kenne irratti
himatamaan komii yoo gabaate
ol-iyyata mana murtii aangoo
qabutti dhiyeeffachuuf mirga qa-
ba.

. Falmiin affan isaaniif hin galle-

en ennaa adecmsisamu, baasii
mootummaatiin, falmichi akka
hiikamuuf gaafachuuf mirga qa-

ba.
Keewwata 22

. :
I‘me'ﬁn sy T —

 Namni to'annoo jala jiru yokiin

murtiidhaan hidhame, haallan
kabajaa namummaa isaa ecguun
eegamuuf mirga qaba.

. Namni hidhame kamiyyuu haad-

hawarraa waijjin, firoota aantee,
hiriyoota, gorsitoota amantii isa-
a, waldhaantotaa fi gorsitoo-
ta seeraa isaa wajjin walquun-
namuu fi akka daawwatamu
carraa argachuuf mirga qaba.

Keewwata 23

Seerri Yakkaa Booddeetti Deebi’-
- Hin Bojlanne Ta'uu |

1.

Namni kamiyyuu, himatni yakk-
aa irratti dhiyaatu, gochi ittiin
himatame yeroo raawwatame go-
chicha raawwachuun yookiin ra-
awwachuu dhiisuun yakka tahu-
un isaa seeraan kan tumame
yoo tahe malee, hin adabamu,
Akkasumas, yeroo yakkichi raa-
wwatametti yakkichaaf adaba ol-
-aanaa daangeffameen olitti, ada-
bni ulfaataan nama kamiyyuu ir-
ratti hin murteeffamu.

. keewwata kana keewwata xiqq-

aa Itti kan ibsame yoo jiraate
llee, nama himatame sanaaf
kan fayyadu tahee yoo argame,
seerri gochasanaan booda bahe
raawwatamummaa ni qabaata.

Keewwata 24

" Lammata Adabamuu
Namni kamiyyuu, yakka akka

Seeraa fi Naamusa Adaba Yakkaa
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An accused person shall have
the right to be represented by a
counsel of his choice. The State
may provide an indigent accus-
ed with a counsel where it is
apparent that injustice would
result otherwise. -

An accused shall have a right to
appeal against any order or deci-
sion, he is not satisfied with.
The State may provide an inter-
pretor where angaccused person
who does not understand the
working language of the court
demands.

Article 22
Rights of Detained or
inprisoned Persons

A person in custody, be he a
sentenced prisoner or not, shall
be entitled to conditions which
respect human dignity.

A detained or an imprisoned

person shall have the opportuni-
ty to communicate with and to

be visited by his spouse, nearest
relatives, friends,religious conse-
lors, medical practitioners and
lawyers. h
Article 23
Non-Ret -~ [
Criminal-bas

No one shall be convicted of an
offense on account of acommiss-
ion or an ommission which was
not considered as crime by law
at the time of its commission or
omission Nor shall a penalty
which is greater than the maxim-
um penalty applicable for that
offence at the time of its commis-
sion or omission be imposed on
him.

Notwithstanding the povisions
of sub-Article (1) of this Article,
a law enacted subsequent to the
commission or omission of the
offense shall apply where it favo-
urs the accused.

Article 24

Prohibition of Double Jeopardy

No one shall be tried or punished
twice for an offence in which he has
been finally convicted or acquitted
in accordance with criminal law and
its procedure or any other relevant
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YooKkiin seerota malchusan kan bir-
- ootiin himatamee, murtii isa dhum-
~aatiin balleessaa ta’uun isaa irratti
mirkanaayeen yookiin bilisaan gad-
i-lakkifameen, lammata hin himata-
mu yookiin hin adabamu.

Keewwata 25

. Mirga kabaiaa fi M Gaarii

1. Namni kamiyyuu, kabajaan nam-
oomaa fi gaarummaan maqaa is-
aa, akka kabajamuuf mirga qa-
ba.

2. Namni kamiyyuu, mirga namo-
ota biroo wajjin haala wal-fudh-
atuun, namummaa ofii bilisumm-
aadhaan guddifachuuf mirga
qaba

3. Namni kamiyyuu, iddoo kamigt—’
uu. uumama namooma isaatiin
beckama argachuuf mirga qaba.

Keewwata 26
Namootni hundinuu seera durat-
ti walgixxee dha. Gidduu isaaniitti
garaa garummaan bifa kamiyuu ot-

0o hin godhamin seeraaan eegumsi

wal-gixxaataan ni godhamaaf.
Akkaatuma kanaan, sanyiidha-

an, sabaan, sablammiidhaan, bifa-
an, saalaan, amantiin, siyaasaan,
dhufiinsa hawaasumaatiin, gabeen-
yaan, dhalootaan yookiin sababa
ejjennoo biraatiin garaagarumma-
an otoo hin godhamin, namootni
hundinuu wabummaa seeraa wal-q-
ixaa fi qabatamaa tahe argachuuf
mirga qabu.

Keewwata 27
Kahai iE Mi
ii ) aa(matayyaa)
1. Namni kamiyyuu jireenyi mat-
aa isaa, matayyumaan isaa ak-
ka kabajamuuf mirgagaba. Mir-

gi kun sakatta’amuu mana jiree-

nyaa, qaamaa fi gabeenya isaa,
akkasumas qabeenyr qabiyyee
dhuunfaa isaatiin jiru mirga qa-
bamuu irraa eeggamuu of keess
aa nigaba,

2. Namni kamiyuu, dhuunf-
aadhaan kan barreessuu fi kan
walii barressuu, xalayootni po-
_ostaadhaan ergu, akkasumas qu-
unnaamtiin telefoonaan, teleko-
munikeeshinaa fi meeshaawwan
elektroniiksiitiin taasisu hin tu-

qaman.

3. Abbootiin taayitaa mootumm-
aa, mirgoota kana kabajuu fi
kabachiisuuf dirqama gqabu.
Seerota tarrecffamaa kan haall-
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. Axticle 25
Right to Honour and Reputation
1. Everyone has a right to respect
due to human beings and to the
protection of his reputation and
honour.

2. Everyone has the right to the
freedevelopment ofhispersonal-
ity compatible with the rights of
other citizens.

3. Everyone has the right every-
where to the recongnition of his
status as a person.

Article 26
Equalitv Before the Law

All persons are equal before the
law and are entitled, without any
discrimination, to the equal protec-
tion of the law. The law shall guaran-
tee to all persons equal and effective
protection without discrimination,
on grounds of their nation/ nationa-
lity, race, coloursex, language, relig:
ion, political or social origin, wealth
birth or other status.

icle 27
i Pri

1. Every one shall have the right

to privacy. This right includes

. the right not to be subjected tc

searches of his home, person o1

property, or the seizure of hit
personal belongings.

2. Every one shall have the right tc

the inviolability of his corres
pondences and communication
by means of telephone, telecom
munications and electroni
devices.

3. Public officials shall respect an:
protect these rights. They shall nc
interfere with the exercise of thes
rights except in compelling circun
stances and in accordance wit
specific laws which aim at sefegua

.ding public security, safety, th
' prevention of crime, the protectio
of health, morals and the righi
and freedoms of others.
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an dirqisiisaan ennaa uumaman-
ii fi nageenya biyyaa yokiin Na-
annoodhaa fi nagaya ummataa
eeguu, yakka ittisuu, fayyaa fi

haala hamilee ummataa eeguuf
yookiin kaayyoo mirgaafi bilisu-
mmaa nama biroo kabachiisuu
irratti hundaawaniin yoo tahe

malee, akkaataan itti fayyada-
ma mirgoota kanaa daangeffa-
muu hin danda'u.

Keewwata 28
Bili : i 0 e fi
Ilaalchaa

1. Namni kamiyyuu bilisummea ya-
aduu, sammuu fi amantii niqa-
ba. Mirgi kun, namni kamiyyuu,
amantii yookiin amantee filatee
qabachuu yookiin fudhachuu,
amantii fi amantee isaa‘qofaa is-
aatti yokiin namoota biroo wajj-

in ifatti yookiin matayyummaad-

haan waagqeffachuu, hordofuu,
hojii irra oolchuu, barsiisuu yoo-
kiin ibsuu, of keessaa qaba.

..2 2. Heera feederaalichaa keewwata
90 (2) irratti kanilaalame akku-
ma eegametti tahee, hordoftoot-
ni amantilkamiyyuu dhaabbatt-
oota barnoota fibulchiinsa ama-
ntii isaanii babal’isuu fi gurmee-
ssuuisaandandeessisu hundeeff-
achuu ni danda’u.

3. .Amantiibarbaadegabachuudh-
aaf bilisummaa namni kam iyy-
uu qabu, humnaan yookiin haa-
la biraatiin dirqamsiisuudhaan,
daangessuun yookiin ittisun hin
danda’amu. '

4. Warraa fi guddistootni biroo, akka
amantii isaaniitti, barnoota arnantii
isaanii naamusa gocha. gaarii ken-

gud-

nuudhaan, ijollee isaanii
difachuuf mirga qabu.

5. Mirgi amantii fi amantaa ibsuud-
haa kun daangeffamuu kan dan-
da’u, nageenya ummataa, tasga-
bii, fayyaa, barumsa, haala hami-
lee ummataa, mirgoota bu'uur-
aa namoota biraa, bilisummaa fi
mootummaan amantii dhaan ga-
ragara tahuu isaa mirkaneessuu-
dhaaf "seerota bahaniin taha.

Keewwata 29
Yakkoota Namooma Irratti
Raawwataman

Wal-ta'iinsota Addunyaa Itoop-
hiyaan raggaasiftee fi Seerota Itoo-
phiyaa kan birootiin yakkoota san-
yii dhala namaa irratti raawwatam-
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Article 28
- Religion. Belief
| Opini :

1. Every one has the right to freed-
om of thought, conscience and
religion. This right shall include
the freedom to hold or to adopt
a religion or belief of his choice,
and the freedom, either individu-
ally or in fellowship with others,
in public and private, to relig-
ious worship, observance and
teaching.

2. Without prejudice to Article 90
(2) of the Federal Constitution,
followers of any religion may
establish institutions for religio-
useducation and the administra-
tion_thereof to promote their
faith.

3. A person’s free choice of belief

shallnotin anyway be constrain-
ed or prohibited.

4. Parents and other .guardians
shall have the right to provide
religious and moral education to
their children.

" «5. Freedom to express or manifest

one’s religion or belief may be
subject only to such limitations
as are prescribed by law and are
necessary to protect public
safety, order, health, education,
morals or the fundamental
rights and freedoms of others,
and in order to guarantee the
separation of government from
religion. '
Article 29
There shall be no period of
limitation on persons charged with
crimes against humanity, as provid-
ed for by international conventions
ratified by Ethiopia and other laws
of Ethiopia, such as genocide, summ-
ary executions, forcible disappearan-
ces or inhuman punishments. Such
crimes shall not be subject to amnes-

ty or pardon by the legislature or any
other organ of the State.
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an jedhamanii murteeffaman, keess-
umattuu sanyii dhala namaa ballee-
ssuu, murtii malee tarkaanfii ada-
ba du’aa fudhachuu, . dirqisiisanii
nama dhoksuu, yookiin gochoota
farra namoomaa, namoota raawwa-
tan irratti himatni dhihaatu darba
yerootiin (yirgaadhaan) hin ittifa-
mu. Damee seera baasuuniis ta’e
qaama mootummaa kamiiniyyuu
murteewwan baraarsaa yookiin dhi-
ifamaan hin dabraman.

Mi Di
Keewwata 30
Mirga Ilaalachaa .Yaada Bilisu-

mmaadhaan-Qabachuu fi Ibsuu

1.Namni  kamiyyuu, dhiibbaa to-
kko malee, ilaalcha isatti fakk-
aate gabachuu ni danda’a.
2.Namni kamiyyuu, dhiibbaa
tokko malee, yaada isaa ibsuuf
bilisa. Bilisummaan kun, naan-
nicha keessattis tahe naannich-
aan alatti, daangaan otoo itti
hin godhamin, jechaanis tahee
barreeffamaan yookiin maxxa-
nsaan, bifa ogummaa aartii yo-

kiin tooftaa tamsaasaa filate ka-

miiniyyuu, odeeffannoo fi yaa
da kamiyyuu walitti gabuu, fu-
udhuu fi tamsaasuu of keessaa
qabaata.

8.Bilisummaan pireesii fi qunna-
mtii ummataa kan aartii uum-
uu mirksanaayee jira. Keessum-
aayyuu Dbilisummaan pireesii
mirgoota armaan gadii of kees-
saa gaba.

&) Qorannaan duraa bifa kami-
iniyyuu kan dhorkame tahuu
i.‘.' ” .

#») Carraa odeeffannoo dantaa
ummataa ilaalu argachuu.
4.0deeffannoowwan, yaadotnii
fi ilaalchotni sirna diimokraat-
awaaf barbaachisaa tahan, bili-
saan walkeessa deddeebi’uu isa-
anii mirkaneessuuf jecha, pree-
siin akka jaarmayaatti bilisum-
maa hojiitii fi dandeettii ilaalc-
hota adda addaa keessummees-
suu akka gabaatu eegumsi see-
raa ni godhamaaf.
6.Wal-qunnamtiin ummataa hor-
ii mootummaatiin geggeeffamu
yookiin to‘annaa mootummasa
jala jiru, yaadota adda addaw
keessummeessuu haala isa dan-
deessisuun akka gajeelfamu ta-
asisama.
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PART THREE
DEMOCRATIC RIGHTS
Article 30
Rigl Tl he- OB

and Expression
Everyone has the right to form

his opinion without interferen-
ce. _

Everyone has a freedom of expr-
ession without any interference.
This freedom shall include freed-
om to speak, receive and impart
information and ideas, within or
out of the Region, either orally,
in writing or in print, in the form
of art or through any media of
his choice.

Freedom of the press and other
media as wel as of artistic creativ-
ity is guaranted. Freedom of the
press shall in particular include
the following:

a) prohibition of any form of
censorship;

b) access to information of publ-
IC InTeress.

In the interest of the free flow o
mnformation, ideas and opinion:
which are essential to the
functioning of a democratic
system the press shall, as an insti
ution, enjoy legal protection
‘ensure its autonomy and diversi
in the expression of different o
nions.

All media financed by or unde:
the control of the State shall b¢
administered in such a way as tc
ensure diversity in the expressi:
on of opinion.

6. Theserights may be limited only

through laws Which are guide
oy the principle that freedom of
expression and information may
not be limited on account of the
content or effect of the point o
view expressed. Legal limitat
ions may be laid down in orde
to protect the well-being o
youth and the honorand reputa
tion of other individuals. Wa:
propaganda as well as publi
expression of opinion intendec
to injurc human dignity shall b
forbidden by law.

Any person in violation of lega
limitations on the exercise o
these rights shall be responsibl
under the law.
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6.Mirgootni kun daangeeffamuu
kan danda’an, bilisummaar ya-
adaa fi odeeffannoo argachuu
qabiyyee yaadichaatiinii fi arg-
ama yaadichi dhaqqabsiisuu da-
nda’uun ittiifamuy hir,
qabu qajeelfama jedhu irrat;
hundaawanii, seerota bahan
qofaan taha. Nageenya dargag-
ootaa, kabajaa fi maqaa gaarii
dhala namaa eeguudhaaf jec-
ha, mirgoota kana irratti ittis-
ni seeraan tumamuu ni darda-
'a. Ololli waraanaa, akkasumas
ibsootni waltajjii kabajaa nam-
oomaa tuqan seeraan kan dhor-
kaman tahu.

7.Mirgoota armaan olitti ilaala-
maniin fayyadamuu irratti, da-
angaawwan seeraan kaawam-
an namni cabsee argame kam
iyyuu, seeraan gaafatama.

Keewwata 31
Mirga Wal-gahuu,Bilisummaa
Hiriira Nagayaa Gochuu fi Iyy-
ata Dhiyeeffachuu

1.Namni kamiyyuu, namoota bi-
raa wajjin tahuudhaan, otoo
meeshaa waraanaa hin gabat-
in, mirga nagayaan wal-gahuu,
bilisummaa hiriira nagayaa go-
chuu fi iyyata dhiyeeffachuu
ni gaba. Wal-gahiiwwanii fi hi-
riirri nagayaa manaan alatti go-

dhaman,iddoo 80808s0’anitti so-
chii ummataa irratti rakkina

akka hin uumne gochuuf yooXk-
iin walgeenyi yookiin hiriirri
nagayaa addemsisamaa jiru na-
gaya, mirgoota dimokraasum-
maatii fi hamile ummataa alk-
ka hin tugne eegisisuudhaaf si-
rnootni barbaachisan tumam-
uu ni dand’u.

.Mirgi kun, nageenya dargaggc-
taa, kabajaa fi maqaa gaarii
dhala namaa eeguudhaaf, olo-
la waraanaa, akkanumas ulfi-
na namoomaa kan tugan ibsa
waltajjiitti kennaman dhowwu-
udhaaf seerota bahaniin gafat-
amaa ta'uu nama hin oolchu.
Keewwata 32

Mirga Gurmaawuu

Namni kamiyyuu, kaayyoo
amiifiyyuu, waldaadhaan gur
1aa’uul mirga qaba. Ta’us, seera
himmicha ilaalu dabruudhaan
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Article 31
The Right of Assembly,
Demonstration and Petition

Everyone has the right to assem-
ble and to demonstrate together
with others peaceably and unar-
med, and to petition. Appropria-
te procedures may be prescribed
in theinterest of publicconvenie-
nce relating to the location of
open-air meetings and the route

of movement of demonstrators
w1, When such a meeting or a demon-
stration is in progress, for the
protection of public morality, peace,
and democratic rights.

2. This does not exempt liability

under laws which shall be enact-
ed in order to protect the well-
being of youth and the honor.
and reputation of individuals as
well as under laws prohibiting
war propaganda and the public
expression of opinions intended
to injure human dignity.

Article 32 ¢
Freedom of Association

Everyone has the right to freed-
om of association for any purpose;
provided, however, that associations
formed with a view to subverting law
and order or the constitutional
status quo are prohibited.
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yookiin sirna heeraa karaa
seeraan ala taheen diiguudh-

aaf kan hundeeffaman yookiin
hojiilee tugaman kana dhaab-
battootni geggeessan kan dhoorkaman
tahu.

Keewwata 33

Bilisummaa Nanaannawuu

Namni naannicha keesssa jira-
atu yookiin naannicha keessatti
karaa seerummaa gqabuun arga-
inu kamiyyuu, naannicha kees-

sa iddoo filate kamittuu nanaan-

nawuu fi iddoo jireenyaas hunde- .

effachuu, akkasumas yeroo barb-
aadetti naannicha keessaa bahu-
uf mirga qaba.
Keewwata 34
Mirga Dhalattoota
Naannoowwan Biroo
1.Namootni Itoophiyaa kanne?n
dhalattoota naannoowwan bir-
oo tahan, akkuma dhalataa
naannichaa kamiyyuu, naann-
oo kana kessatti hojatanii jira-
achuuf, bakkaa bakkatti bilisu
mmaadhaan nanaannawuu, horii

fiqaabeenyahorachuufigabachu-
uf mirga gabu.

2.Lammiin Itoophiyaa afaan hoj-
it naanmichaa beeku kam iyyuu,
hojii ummataa fi mootummaa na-
annichaakamiyyuu keessattifilat-
amee, yookiin ramadamee hojjec-
huuf mirga qaba.

Keewwata 35
Mirgoota Fuudhaa — Heerumaa
Matayyummaa fi Maatii

1.Dhiiraa fi dubartiin umurii fu-
udhaa-heerumaafseeraan murt-
aaye irra gahan sanyiidhaan,
sabaan, sablammiidhaan yooki-

in amantiidhaan garaa garum--

maan otoo isaan irratti hin go-

dhamin, fuudhuu-heerumuu fi

maatii hundeeffachuudhaaf mi-
rga qabu. Raawwannaa fuudha-

a-heerumaa, yeroo fuudhaa-he-

erumni ragga’ee jirutti fi yeroo
hiikkaattis mirga walqixa tahe
qabu. Yeroo hiikkaas seerotni
mirgaa fi dantaan ijoollee ak-
ka kabajamu kan godhan ni tu-

" mamu,

2.Fuudhaa-heerumni, hayyama
bilisaa fi guutuu warra walfuu-
dhanii irratti hundaa’a.

3.Maatiin ka'umsa bu’uura uuma-
ma hawaasaati. Hawaasichaa
fi mootummaa irraa eegumsa

argachuuf mirga qaba.
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Atticle 33
Freedom of Movement
Any resident or person who lawful
stays in the Region has the right t
freedom of movement, to a fit
choice of residence in the Regio
and to leave the region at any tim

AArticle 34
Rig! f Nop-0 Ethiopi
1. A non-Oromo Ethiopian has ti
right to reside and to work in t!
Region as well as acquire, poss
or own property.

2. Any Ethiopian who speaks t

working language of the Regii
may be appointed or assigned
any public office in the regior

i .
. -Article 35
MMM‘ME ilv Rig}
1.Men and women, who have attai
ed marriageable age as defined
- law, have the right to marry and
found a family without any limit:
ion on race, nationality or reli
ion. They are entitled to &qu
rights at the time of the conclusic
of marriage, during marriage a:
at its dissolution. Laws shall |
enacted to protect the interes

and rights of children at the tin
of divorce.

2. Marriage shall be entered ini
only with the free and full conse:
of the intending spouses.

3. The family is the natural aj
fundamental unit of society ar
is entitled to protection by soci
ty and the state.

4. Laws may be enacted recogdizin
the validity of marriage conclude
in accordance with religious ¢
customary practices.

5. This Constitution may not precl
de adjudication of personal an
family disputes by religious o
custfunary Practices where th
parties to the dispute agree. Th

iarticulara shall be determined b
w. '
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4. Akkataa addaan bahee seera-
an tareeffamuun, fuudhaa-heeru-
ma sirnoota seera amantii fi aad-
aa irratt hundaayanii raawwata-
maniif seerri beekkumsa kennu-
uf bahuu ni danda’a.

5 Heerri kun, seera dhuunfaatii
fi maatii wanta ilaaluun, hayy-
ama wal-falmattotaatiin, akka-
ataa seerota amantii yookiin
aadaatiin dhimmi isaanii ilaal-
amuu hin dhorku, Tarreeffam-
ni issas seeraan mu:taa’a.

eww

Mirga Dubartootaa

1.Dubartootni, mirgootaa fi eeg-
umsa heerri kun mirkanneesse-
en fayyadamuu irratti, warra
dhiiraa wajjin mirga-gixxee qa-
bu.
2.Dubartootni _ akkaataa Heera
kana keessatti tumameen fuud-
haa fi heeruma irratti dhiiraa
wajjin mirga wal-gixa tahe qa-
bu. ;
3.Dubartootni, gadi’aantummaa
fi garaa-garummaan waan ilaa-
lamaa turaniif cunqursaa isa-
an irra gahaa ture tilmaama
keesa galchuudhaan, haalli
kun akka sirra’uuf tarkaanfiiw-
wan deggersaa dabalaatiin fay-
yadamuuf mirga qabu. Kaayy-
oon tarkaanfiiwwan roga kana-
an fudhatamanii, dirree siyaas-
aa, hawaassummaa fi diinagde-
etiin akkasumas dhaabbattoo-
ta mootummaa fi dhuunfaa ke-
essatti, dubartootni dhiiraa wa-
jjin walgixxumman dorgomtoo-
taa fi hirmaattota akka tahan
gochuun akka danda’amutti hu-
bannoo addaa kennuudhaafi.
4.Dubartootni, dhiibbaa aadaa
duubatti hafaa irraa gadi lakk-
ifamuudhaaf mirga gaban, moo-
tummaan kabachiisuufii qaba.
Seerotni aadaa fi muuxannon
dubartoota conqursan, yookiin
qaama yookiin sammuu isaanii
irratti miidhaa dhagqabsiisan,
kan dhorkamanii dha.
5a)Dubartootni, hayyama yeroo
da’umsa, kafaltii mindaa guut-
uu wajjin argachuuf mirga qa-
bu.Uheerinni hayyama yeroo
da’umsaa , haala hojii dubarti-
in sun hojjettuu, fayyummaa
_ ishee, nageenya daa’imichaa
fi maatichaa tilmaama keessa

galchuudhaan seeraan murta-
a’a.
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Article 36
Rights of Women
1. Women have the right to equality
with men in the enjoyment and
protection of rights provided for
by this constitution.

2. Women are entitled to equality
with men in marriage as prescrib-
ed by this anstitution.

3.In recognition of the oppression,
inequality and discrimination suff-
ered by women, they are entitled
to remedial and affirmative meas-
ures. The purpose of such measur-
es shall be to enable women to
compete and participate on the
basis of equality with men in politi-
cal, economic and social life, and
to gain access to opportunities
and positions in public and pri-
vate institutions.

4. Women have the right to protec-
tion by the state from harmful
customs, Laws, customs and pra-
ctices that oppress women or
cuase physical or psychological
harm to them are prohibited.

5.a) Women have theright tomatern-
ity leave with full pay. The
duration of maternity leave
shall be determined by law
taking into account the natu-
re of the work, health of the
mother and welfare of the
child and the family,

b) Maternity leave may, inaccord-
ance with procedures prescri-
bed by law, include pre-natal
leave with full pay. .

6. Women have the right to partici-
pate in the formulation of nation-

aldevelopment policies, the execu-
tion of projects, and full consultat-
ion in the preparation of projects,
particularly, those affecting the
interests of women.

7. Women have the right to acquire,
-administer, control, transfer and
benefit from property. In particul-
ar, they have equal rights with
men with respect to the use, admi-
nistration and transfer of land.
They shall also enjoy equal treat-
ment in the inheritance of proper-
ty.

8. Women shall have a right to
equalityinemployment, promoti-
on,equal paymentand theentitle-



b)Hayyamni da’umsaa, akkaataa
seeraan murtaa’uun kafaltii mi-
ndaa guutuu wajjin kan kenn-

amu, hayyama yeroo ulfaatiisdabala-

chuu danda‘a.

6.Dubartoonni , karoora imaam-
mata misoomaa fi qophii fi raa-
wwannaa Pirojektoota Naanni-
chaa, keessumaayyuu, pirojeek-
toota dantaa dubartootaa tug-
an irratti yaada isaanii haala
guutuu ta'een akka kennan ga-
afatamuuf mirga qabu.

!7. Dubartoonni, qabeenya horach-

uu, bulchuu, to’achuu, itti fayya-

damuu fi dabarsuuf mirga qabu.
Keessattuu lafaan fayyadamuu,
dabarsuu, bulchuu fi to’achuu ila-
alchisee dhiiraa wajjin mirga wal-
-qixaa gabu. Akkasumas, dhaala
wanta ilaaluun , wal gixxumm-
an ilaalamuuf mirga gabu.
8.Dubartootni mirga qaxaram-
uu, guddina hojii, kafaltii wal-
-gixxee fi soorama dabarsuuf,
mirga-qixxummaa qabu.
9.Dubartootni, sababii ulfaa da'u-
msaastiin miidhaa isaan irra ga-
hu ittisuu fi fayyummaa isaan-
ii eegsisuuf kan dandeessisu,
barnoota qusannaa maatii, ode-
effannoo fi humna argachuuf
mirga qaban.
Keewwata 37
Mirga Daa'immanii

1. Daa’imni kamiyyuu, mirgoota

kanatti aanan ni gaba:

a)Lubbuun jiraachuu,

b)Magaa fi lammummaa argac-
huu,

c)Warra isaa yookiin namoota
isa guddisuuf seeraan mirga
gaban beekuu fi kunuunsa

isaaniis argachuu,
d)Gochaawwan muuxannoon
humna isaa saaman irraa ee-
 ggamuu, hojiilee barumsaa,
fayyummaa fi nageenya isaa
irratti miidhaa dhaqqabsiisan
irratti akka hojjetu dirqgisiis-
amuu dhabuu yookiin hojjec-
huu irraa eegamuu,

e) Manneen barnootaatti yook-
iin dhabbatoota guddisa daa’-
immaniitti adaba hameeny-
aa fi farra namoomaa gaa-
ma irratti raawwatamu irr-
aa bilisa tahuu.

2.Tarkaanfiiwwan daa’imman
ilaalan,dhaabbattoota moot-
ummaa yookiin dhaabbattoo-
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ment to bequeath pensions.

. To prevent harm arising |

bearing or giving birth to a «
and in order to safeguard

health, women shall have
right to education, inform:
and to means that could er
them to plan their families.

Article 37
Rights of Children

. Every child shall have the 1

a)to life,
b) to a name and nationalit

c) to know, and be cared fo
his parents or guardians.

d)not to be subjected to exp
tive labour practices, neith
be required nor permitted tc
form work which is hazardo
harmful to his education, h
or well-being.

e) to be free of corporal pur
ment or cruel and inhun

treatment in schools and ¢
institutions responsible fo)

care of children.

. In all actions concerning chil

undertaken by government
gans or private institutions of’:
al welfare, courts of law, admi
rative authorities or legisl
bodies, the primary considera
shall be the best interest of
child.

3. Juvenile offenders, juveniles a

tted to corrective or rehabilit:
institutions , juveniles who
come wards of the state orjuv
esin public or private orphan:
shall be kept separately from a
ts.

4. Children born out of wec

shall have the same status
rights as children born in we¢
ck.

. The State shall accord sp

protection to orphans and enc
age the establishment of sp
institutions to promote
adoption. It shall also sup
institutions that provide for
welfare, upbringing and ed1
ion.
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ta gochaa gaarii duunfaa,

- manneen murtiitiin, abboot-
ii taayitaa bulchiinsaatiin
yookin qgaamoota seera baas-
aniin ennaa fudhataman, na-
geenyummaan daa’immanii
dursumaan itti yaadamuu.
qaba.

3.Dargagootni badii irratti bo-
bba’an kan dhaabattoota sirr-
eessaa yookiin deebisaanii
dhaabuutti argaman, gargaa-
rsa mootummaatiin kan gud-
datan dhaabbata mootumm-
aa yookiin dhuunfaa, kan
daa’imman warri irraa du’an
guddisu keessaatti argaman,
namoota gurguddaa irraa ad-
da bahanii gabamuu qaban.

4.Fuudhaa-heerumaan alatti
ijjoolleen dhalatan, fuudhaa
fi heeruma irraa kan dhalat-
an wajjin , mirga wal-qixa
tahe qabu. '

6.Mootummaan,daa’imman yo-
okiin haati yookiin lamaan-
uu irraa du’aniif, eegumsa
addaa ni godhaaf. Dhaabbat-
toota, haala guddifachaan it-
tiiln guddatan mijeessuu fi
babal’isu,akkasumasnageen-
yaa fi barnoota isaanii adee-
msisu akka hundeeffaman ni
jajjabeessa.

Keewwata 38

Mirga Haga Argachuu

1.Namni kamiyyuu, dhimma
murtiidhaan murtaayuu qa-
bu, mana murtiitti yookiin
gaama biroo kan aangoon
abbaa seerummaa seeraan
kennameefitti dhiyeessuu fi
murtii argachuudhaaf mirga

qaba.

2.Keewwata kana keeewwats

xiqgaa 1tti murtiin ilaalame

.a) a)Waldayni kam . iyyuu: faayi-

daa gamtaa yookiin dhuunf-
aa miseensota isaa bakka
bu’uudhaan,

b)Gartuun yookiin namoota
dantaa walfakkaataa gaban
namni bakka bu’u yookiin
miseensi gartuu kam iyyuu
gaafachuu fi argachuuf mir-

ga gaba.
Keewwata 39

Mirga Filachuu fi Filatamuu

l.Jiraataan Naannichaa kamiyy-
uu, bifaan, sapyiin, sablammu-

N30+ @L9° NIA A4 T o
2% R @o-hT P oM
+TF hhPEPT FALT@- oo P
AN E@-n

i hoNF o e+oAs VRST

NaNF htoAs VST 2C
AhA Nt AATFo-s

E o323 ARNAA 03T AL

TNS PLLIMTPA: N1ALF
099,210  CYT PP F

EG 0OLLNG$ 1 ARV RUDY

FFa-3§ +rVCHTod 0919
&8 A RPT NI/ oow it PN
P %

hA%¢X ax
L K B T e | e

- T o Ao NFCL AOND

o107 8L ARCR 0T
@L9° AMA MU 85T AAMT
Atama AhA T1PL4F @4k
0Ly SCL 71T+ ot
AAars

g- NHY AI+R 200 A1e¢R (B)

for At oT @A OLP GCLY

V) 135 @9 YUNC PhNALT
¢ MLT° PN TP Nav
ohi

a) T 09 LT OLI° kv
A4 PP FAFO} NPT
folohA 40N @L9 P
£ KA femePs €177 T
{4 hA@-=

AIPE @D
Paog° /G Qavav T avA)]

B 1T @9 PNAN 1PL NPAT

(HC! NN ALAN NRDT NRFR
NYLe15 T N7 Ath @L9° AA
AR9° AL Ptovwid ARYT AL
24N eeLhAtar  @ART
(XL T ¥

V) NeTFS NYRYT N lNTFo-
+ohtTF AhertT QmuA
52 AONFERLC Pov A+

A) NILY w1 @37 WIeR
34(2) ¢4 WI&+Tm0P
S ALolo- 18 90 F A PA
N9 eow /it favav /7§ oo

LT

Article 38
Ri c justi

1. Every person has the right to bring
justifiable disputes to and to obta-
in a decision or judgment by a
court of law or where appropriate,
by another body with a judicial
power.

2. The decision or judgment referred
to under sub-article (1) of this
Article, may also be sought by:

a) an association acting in the
interest of its members,

b) a person who is a member or.
representative of a group of
persons -with shared or similar
intrests.

Article 39 .
The Right to Elect and to be Elected
1. Every resident of the region has the
right and the opportunity,
without any discrimination based
on their nationality,race, color,
sex, language,religion, political or
other opinion:

a) to take part in the conduct of
public affairs directly or throu-
gh freely chosen representati-
ves;

b) to vote and, subject to the
provisions of Article 34 (2) of
this constitution, to be elected
when he attains the full age of
eighteen years;

¢) to elect or be elected to any
government office; elections
shall be by universal suffrage
and secret ballot in order to
ensure the free expression of
the will of the electorate.

2. Participation in political parties,
labour unions, trade organisatio-
ns,employer and professional ass-
ociations shall be free and accesib-
le to those who meet the general
and special requirements of the
organizaiton.

3. Elections to positions of responsi-
bilitywithintheorganizationsrefe-
rred to under sub-Article (2) of
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mmaan, saalaan, amantiin, siy-
aasaan yookiin ejjennoo biraa
irratti kan hundaaye, garaa ga-
rummaan otoo irratti hin godh-
amin, mirgoota kanatti aanan
qabata.

a)Bakka bu’oota kallattiidhaa-
ni fi bilisaan filateen dhimma
bulchiinsa ummataa irratti hir-
maachuu.

b)Heera kana keewwata 34 (2)
rratti kan barreeffame akka ee-
gametti tahee Umriin seeraan
murtaaye ennaa guutu akka se-

eraatti filachuu fi filatamuu.
c)Sadarkaa mootummaa kamit-

tuu, filmaata yeroo yerootti ad-
eemsisamutti filuu fi filatam-
uu,filannichi hunduma kan ha-
mmate, wal gqixxummaa hund-
aa irratti kan hundayee fi filat-
aaniis fedhii isaa akkaataa ke-
nnaa sagalee iccitiitiin bilisum-
maan kan itti ibsuu fi- wabum-
maa kan kennu tahuu gaba.
2.Dhaabbiilee siyaasaa, waldaya

hojjettootaa, daldalaa, hojjechi-
istotaa fi waldaya ogummaa
keessatti hirmaachuudhaaf dh-
aabbichi kan gaafatu ulaagaa
miseensummaa kan waliigalaa
fi addaa namni guute kam iyy-
uu, fedhii isaatiin miseensa ta-
huudhaaf, mirgi isaa kabajam-
aa tahuu gqaba.

3.neewwata kana keewwata xiq-
qaa 2 tti dhaabbattoota ilaala-
man keesssatti, filannoowwan
iddoowwan itti gaafatamumma-

atiif adeemsisaman, karaa bilis- -

aa fi diimokraatawaa taheen

raawwatamu.
4. Keewwata kana keewwata xiq-

qaa 2 fi 3tti seerotni tumaman
dantaa ummataa haala bal'ina
gabuun kan tugan hanga ta’et-
ti dhaabbattoota ummataa irrat-
tis raawwatamaa tahu.
Keewwata 40

Mirga Qabeenyaa

1.Jiraataan naanichaa kamiyy-
uu, abbaa qabeenyaa dhuunfaa
tahuun isaa ni kabajamaaf.
Mirgi kun, faayidaa ummataa
eeguudhaaf haala biraatiin see-
raan hanga hin murtaayinitti,

mirga gabeenya gqabachuu, itti
fayyadamuu yookiin mirga na-

moota biroo hanga hin mormi- .

netti, mirgoota qabeenya gurg-
uruu, dhaalchisuu yookiin kar-
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this Article shall be conducted ir
accordancewithfreeand democra:

tic procedures.

4, The provisions of sub-Articles (2
" and (3) of this Article shall appl;

o mass organizations which signi
ficantly affect the public interest

Article 40
The right to Property

. Every resident of the Region ha

the right to the ownership ¢
private property. This right sha
include the right to acquire, us
and dispose of such property b
means of sale or bequest or othe
means of transfer subject to th
limitations prescribed by law i
the public interest and in a mann
er compatible with the rights o
other persons.

“Private Property”, for th
purpose of this Article, mear
any tangible or intangible produ
¢t produced by the labour ¢
creativity or capital of an indiv]
dual resident, or associatio
which enjoys juridical persona
lity under the law, or in appropri
atecircumstances, by communiti
es specifically empowered by th
law to own property in common

. The right to ownership of rura

and urban lands as well as al
natural resources is exclusively
vested in the State and the peopl¢
of the-Region. Land belongs tc
the people of the region and shal
not be subject to sale or any othe
mode of transfer of ownership.

. Any farmer of the Region shal

have a right to obtain, withou
payment, the use of land and shal
not be dispossessed thereof. Th
details shall be specified by law

. Pastoralists of the Region have

right to free land for grazing ani
cultivation as well as a right not t
be evicted from the lands the
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aa birootiin dabarsuu of keess-
aa ni qabaata.

Keewwata kanaan qabeenya dh-
junfaa jechuun : jiraataan naann-
ichaa kam iyyuu yookiin qaamni
seecrummaa kan kennameef wald-
potni guutuu biyyaa yookin naan-
noo dhaa yookiin hawaasotni ha-
allan barbachisaniin seeraan add-
aan bahee abbootii gabeenyaa ga-
mtaa akka tahan hayyamameef ,
humna isaaniitiin, dandeettii uu-
muu isaaniitiin yookiin kaappita-
ala isaaniitiin kan horatan arga-
ma qabatamaa fi haala qabatam-
ummaa otoo hin tahin kan- gatii
qabanii dha.

. Mirgi abbummaa lafaa fi qabee-
nya uumamaa baadiyyaas tahe
magaalaa, kan mootummaa fi
ummataa qofa dha. Lafti kan hin
gurguramne, yokiin kan hin geed-
daramne, qabeenya gamtaa umm-
ata naannichaa ti.

l.qotee bultootni naanichaa, .l'flfa
tolaan argachuu filafa isaanii irr-
aas akka hin buqqgaane, mirgi 1sa-
anii kabajamaa dha. Raawwann-
aa ilaalchisee, tarreeffamni isaa

seeraan murtaa’a.

5.Tikfattoonni naanichatti arga-
man, lafa dheechisaafis tahe
qonnaan itti fayyadaman, tola-
an argachuu, itti fayyadamuu
fi lafa isaanii irraa akka hin
buqqaanes mirga gabu.
Raawwannaan isaas seeraan
murtaa’a.

6.Abbummaan lafaa kan ummat:
aa tahuun akkuma eegamettl

tahee, mootummaan naanich-

aa, abbootil gabeenyaa dhuunf-
aatiif, kafaltii seeraan murta‘a-
yuun mirga lafatti fayyadam-
uu hayyamuuf nidanda’a. Tarre-
ffamni isaa seeraan murtaaya.

7.Namni kam iyyuu humna yook-
iin maallaqa isaatiin lafa irrat-

ti gabeenya dhaabbataa ijaaru-

uf yookiin fooyya’ina dhaabbat-
aa taasiseef mirga guutuu qa-
ba. Mirgi kun kan gurguruu,
geeddaruu, dhaalchisuu, itti fa-
yyadamuun lafichaa ennaa dh-
aabbatu gabeenya isaa kaafac-
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traditionally hold. The details
shall be specified by law.

. Without prejudice to the public

ownership ofland, the Governme-
nt of the Region may grant use of
land to investors on the basis of
payments to be fixed by law.

. Any person shall have the full

right to the immovable property

he builds on the land and to the

improvements he makes on the
land by labour or capital. This

right shall include the right to

alienate, bequeath, and where

right of use expires, to remove his

property or claim compensation

forit. Particularsshall be determi-

ned by law.

8. The Government of the Region

shall have the power to expropria-
te, in the public interest, private
property. In all such cases, it shall
pay compensation in advance
commensurate to the expropriat-
ed property.
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huu, yookiin mirga kafaltii be-
enyaa gaafachuu of keessaa qa-
ba. Tarreeffamni raawwannaa
isaatiis seeraan murtaa’a.

3.Mootummaan naannichaa faay-
idas wnmmataatiif barbaachis-
aa tahee ennaa argu beenyaa
wal-madaalu dursee kafaluudh-
aan gabeenya dhuunfaa fudhac-
huu ni danda’a.

- Keewwata 41
Mirgoota Diinagdee,Hawaasu
mmaa fi Aadaa '

lJiraataan Naannichaa yokiin
naannicha keessa jiraachuu
kan barbaadu lammiin Itoophi-
yaa kamiyyuu sochii dinagdee
kamiyyuu irratti bobba’uudhaa
fi hojii bulmaata ofitii filate
hojjachuudhaaf mirga qaba.

2.Jiraataan naannichaa kam iyy-
uu waan ittiin jiraatu, hojii fi
ogummaa ofii filachuudhaaf mi-
rga qaba.

3.Jiraataan naannichaa tajaajilo-
ota hawaasummaa maallaqa
mootummaattiin geggeeffaman-
itti wal-qixxummaadhaan itti
fayyadamuudhaaf mirga qaba.

4. Mootummaan Naannichaa taja-
ajila fayyaa, barnootaa fi haw-
aasummaa kanneen biroos uu-
mmataaf dhiyeessuudhaaf qab-

éénya yeroo yeroottij dabalaa
deemu nj ramada.

5.Mootummaan Naannichaa hub.
amtoota qaamaatii fi sammuu,
dulloomtotaa fi daa’imman war-
ra yookiin guddistuu malee ha-
fan dhaabuudhaaf yookiin gar-
gaaruudhaaf humni dinagdee
naannichaa sadarkaa hayyame-
en kunuunsa ni godhaaf.

6.Mootummaan Naannichaa ima.
ammattoota hojii dhabdootaa
fi rakkattootaaf hojii uumuu
dandeessisu ni hordofa; akkas-
umas birkii hojii adeemsisuu
keessatti carraa hojii uvumuud-
haaf sagantaalee hojii ni baa-
sa, pirojeektoota ni adeemsisa.

7.Mootummaan Naannichaa jiraat-
totni carraa hojii faayida qabeessa
argachuu babal’ataa akka adee-
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Article 41

Economic, Social and Cultur;
Rights

1. Every Ethiopian citizen who Ii

or wants to live in the Region

the right to engage freely in ;

economic activity and to purst

livelihood anywhere in the |

gion.

2. Every resident of the Region |
right to choose his means of liv
hood, occupation and professi

3. Every resident of the region 1
the right to equal acces to Gove:
ment-owned social services.

4. The State of the Region has {
obligation to allocate increasi
resources to provide public he
th, education and other soc
services.

5. The State of the Region sh:
allocate, within theavailable me
ns, resources to provide rehabil
ation and assistance to the physi
ally and mentally disabled, t}
aged, and to children who are e
without parents or guardians.

6. The State of the Region sha
pursue policies which aim at e)
panding job opportunities for th
unemployed and indigent an
shall accordingly undertake pro
grammes and public work pro
jects,

7. The State of the Region shal
undertake all measures necessar
to increase opportunities for resi
dents to find gainful emloyment

8. Farmers and pastoralists of the
Region have the right to recieve
fair prices for their products tha;
would lead to improvement in
their conditions of life and to
enable them to obtain an equit-
able share of the national wealth
commensurate with their contri-
bution. The Government of the
Region shall be guided by these
objectives in the formulation of
policies of econcomic and social
development.

9. The State of the Region has the
responsibilityto protectand prese-
rve historical and cultural legacies
and to contribute to the promo-
tion of the arts and sports.
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mu godhuudhaaf tarkaan fiiwwan
babachisaa ni fudhata.

8.Qotee bultoottaafi tikfattoonni
argama callaa isaaniitiif gatii gaar-
ii jireenya yeroo yerootti fooya'-
aa deemu jiraachuu isaan dandee-
ssisuu fi gumaacha calla qabeen-
ya biyyaatiif taasisan wajjin wal-
-madaalu argachuuf mirga ‘qabu.
Mootummaan Naanichaatiis ima-
ammatoota misooma dinagdee fi
hawaasummaa ennaa karoorsu,
kaayyoo kanaan qajeelfamuu ga-
ba.

9.Mootummaan hambaa aadaa fi
seenaa kunuunsuu fi babal’ina
ogummaa aartiitiif gumaacha go-
chuudhaaf ittigaafatama qaba.

Keewwata42
Mirga Hojjattootaa

l.2) Hojjettootni warshaa fi tajaaji-

la, qottoetni,hojjattcomni qonn-
aa, hojjettooni baadiyyaa kan
biraa, sadarkaa ijtti gaafatamu-
mmaa murtaa’ee gadi kan jira-
nii fi haalli hojii isaanii kan ha-
yyamuuf hojjettootni mootum-
maa haallan hojii fi dinagdee is-
aanii foyyessuudhaaf waldaya-
an gurmaawuuf mirga qabu.
Mirgi kun waldaya hojjettota
fi waldoota biroos gurmeessuu,
hojjechiistotaa fi dhaabbattota
biroo kan dantaa isaanii tugan
wajjin mirga irratti dubbachu-
us of keessaa qabaata.

b) Keewwata xiqqaa (a)jalatti kan
ilaalaman kutaaleen hojjettoot-
aa hojii dhaabuus dabalatee ko-
mii isaanii dhageessifachuuf mir-
ga qabu.

) Hojjettotni mootummaa mirgoo-
ta keewwattoota xigqaa (a)fi

b) dhaan beekama argataniin fayy-
adamuu danda’an seeraan murt-
aa’u. :

) Dubartooni hojjattoota tahan
hojii walfakkaataadhaaf kafaltii
walfakkaataa argachuuf mirgi is-
aanii eegamaa dha.

. Hojjettootni akkaataa sirrii ta’e-
en kan murteeffaman sa’aatii
hojii, bogonnaa, yeroo. bashan-
hanaa, guyyoota boqonnaa ye-
roo yeroodhaan kafaltii wajjiin
kennaman, ayjrem oW, LITTTa t-
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Article 42
Rights of Labour

1.a) Factory and service giving estab-

lishment workers, farmers,
farm labourers other than
rural workers and govern-
mentemployeesunderacerta-
in level of responsibility have
the right to form associations
to protect and improve their
conditionsofworkandecono-
mic well-being. This right in-
cludes the right to form trade
unions and other associations
to bargain collectively with
employers or otherorganizati-
ons.

b) Categories of persons referred
to in paragraph (a) of this
sub-Article have the right to
express grievances and to stri-
ke

- ¢) Government employees who
enjoy the rights provided for
under paragraphs (a) and (b)
ofthissub-Articleshall be dete-
rmined by law.

d) Women workers have the right
to equal pay for comparable
work.

2. Labourers havetheright to reaso-

. nable limitation of working hou-

rs, rest, leisure, periodic holidays

- with pay, remuneration for publ-

ic holidays as well as to a healthy
and safe work environment.

3. Without derogating from the righ-
ts recognized under sub-Article
(1) of this Article, laws shall be
enacted to establish procedures
for the formation of such associa-
tions and unions and for the regul-
ation of the bargaining process.
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aa mindaan itti kaffalamu, ak-
~ kasumas naannawa hojii fayya-

qabeessaa fi balaa hin dhaqqabs-

iisne argachuuf mirga qabu.

3.Mirgoota kana hojirra oolichu-
udhaaf seerootni bahaan, keew-
wata kana keewwata xiqqaa
(1)n mirgoota beekama argat-
an otoo hin hir’isin akkaataa

sirna gosti waldoota hojjettoot-
" aa caqasaman 1ttiin hundeetta-

manii fi waliin irratti dubbat-
an ni tuma.

Keewwata 43
Mires Mis

1 Jiraattotni Naannichaa haala ji-
reenya isaanii fooyyessuu fi gu-
ddina walirraa hin cinne argach-
uuf mirgi isaanii eegamaa dha.

2. Jiraattotni Naannichaa misoo-
ma Naannichaa irratti hirmaac-
huu, keessattuu imaammattoot-
aa fi pirojeektota hawaasa isa-
an keessatti miseénsa tahan irr-
atti yaada isaanii akka kennan
gaafatamuuf mirga gabu.

3. Kaayyoon guddaan sochii
misoomaa guddinaa fi fedhiiw-
wan bu’uuraa jiraattota Naan-

- nichaa guutuu taha.

Keewwata 44
Mirga Nhageenya Naannoo

1. Jiraattotni Naannichaa naanna-
wa qulqulluu jireenyaaf tolu jir-
aachuuf mirga gabu.

2. Sababa sagantaawwan mootu-
mmaan Naannichaa adeemsisu-
un namootni bugqa’an yooki-

in jireenyi jalaa tugame hundu- °

mtuu gargaarsa gahaa mootu-
mmaan kennuun naannawa bir-
_aatti jijjiramanii qubachuu dab-
alatee, maallaga yookiin filma-
ata biraa walgitaa tahe akka
beenyaatti argachuuf mirga qa-
bu.

Naannichi Godinoota, Aanotaa fi
Gandootaan kan caaseffamee dha.
Haa ta’u malee Caffeen Naannich-
aa gulantaawwan bulchiinsaa kann-

éen biroo caasessuu fi aangoo fi ho-"
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— Article 43
Right to Development

1. The peoples of the Region as a
whole have the right to improved
living standards and to sustain-
able development.

2. All the peoples of the Region have
the right to participate in Region-
al development and, in particular,
to be consulted in respect to polici-
esand projects affecting theircom-
munity.

3. The aim of development policies
and programmes shall be to enha-
nce the capacity of residents of the
Region for development and meet
their basic needs.

Article 44
1. All residents of the Region havi
the right to a clean and health;
environment.

2. All the residents of the Regio
who have been displaced or who
se livelihoods have been adverse
ly affected as a result of stat
programmes have the right t
commensurate monetary or othe
means of compenstaion, incluc
ing relocation with adequate assi
tance by the State.

The administrative structure of t
Oromia Regional State consists
the Regional Government, zon
districts and kebele. The Council
the Region may establish other ads
nistrative structures and determ
their powers and duties.
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jii isaaniitiiss murteessuu ni dan-

da’a.

1

Keewwata 46

Qaamni Mootummaa Naannic-
haa inni Seera baasu, Caffec

Naannichaa yoo tahu, qaama
taayitaa ol-aanaa Mootumma-
aa naannichaa tahee, itti yaama-
mni isaatiis ummata isa bakka
buufateef taha.

Qaamni Mootummaa Naannic-
haa inni ol-aanaan seera raaw-
wachisu, koree Hooji Raawwa-
chiistuu Naannichaa yoo ta’u,
itti yaamamni isaa Caaffee Na-
annichaatiif taha.

Aangoon abbaa seerummaa

Naaanniichaa,

kan manneen

murtii Naannichaa qofaa dha.

Keewwata 47

A fi Hojii N icl

Aangoo fi Hojii Heera Rippaab-
liika Dimookraatawaa Federaa-
la Ttoophiyaa keessatti ifaatti
addaan fo’amanii Mootummas
Federaalichaatiif kennamanii al-

- atti kan jiran, aangoo fi hojii

naannichaati tahu.

Keewwata kana, keewwata xig-
qaa (l)n waliigalaan kan ibsa-
me akka eegametti tahee, Moo-
tummaan Naannichaa:

a)

b)

c)

d)

Imaammata, Tarsiimoo fi
karoora misooma diinagd-
ee fi hawaasummaa Naanni-
chaa ni baasa, ni raawwach-
iisa,

Heeraa fi seerota Naannich-
aa kanneen biroo ni baasa,
ni raawwachiisa,

Akka seera Mootummaan
Fedraalichaa baasutti lafaa
fi gabeenya uumamaa ni
bulcha.

Bulchiinsa  Naannoo ofiin
of bulchuu kayyoo godhate
ni caasessa, sirna dimookra-
atawaz ol-aantummaan|se,.
raa itti dhugoomu ni ijaa-
ra. Heera Rippaabliika Di-
mokiraatawaa  Federaala
Itoophiyaa fi Naannichaa
ni eega, irraas ni ittisa.
Madda galii Naannichaaf
murteeffameen gibiraa fi ta-
aksota biroo ni murteessa,
baajeta ni baasa,|ni raawwac.-
hiisa.
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Article 46

Legislative power in the Oromia
Regional State vests in the coun-
cil of the Region. It shall be the
supreme organ of the Regional
State and shall be responsible to
the electorate of the Region.
Executive power of the State
vests in the Executive committee
of the Region which shall be
responsible to the Council of the
Region.

Judicial power of the State vests
only in the courts of the Region.

Article 47

Powers and Duties of the Region
All state powers and functions
not expressly given to the Feder-
al State by the constitution of
the Federal Democratic Republ-
ic of Ethiopia shall be assumed
by the Oromia Region.
Without prejudice to the general-
ity stated under sub-Article (1)
of this Article the Region shall
have the following powers and
duties;

ik

Z.

a)

b)

d)

to formulate and implement
policies, strategies and plans
foreconomicand social devel-
opment;

toenactand enforcethe Cons-
titution and other laws of the
Region;

to administer the lands and
other natural resources of the
Region in accordance with
the laws enacted by the Feder-
al State;

to establish a Regional state
Structure, build a democratic
order under the rule of law,
and preserve, uphold and def-
end the constitution of the
Federal Democratic Republ-
icof Bthxopla and this Consti-
tution,

e) to levy and collect taxes on

revenue sources allocated to
the Region by laws as well as
draw up and administer its
budget;



T.absii lak.1, 1987, fuula 25

APE %-1/1987 1% 25

Proclamation No 1/1995, Page

1)

f) Bulchiinsa hojjattootaa fi
haallan  hojii Naannichaa
waan ilaaluun seera ni baa-

sa, ni raawwachiisa, ennaa
kana rawwachiisu ulaagaaw-
wan barnootaa, leenjisaa fi
muuxannoo biyyattii tilmaa-
ma keessa galchuu qaba.

g8) Humna Poolisii Naannich-
aa ni gurmeessa, ni gajeelc-
ha nagaa fi tasgabii Naanni-
chaa ni eega.

h) Akka seeraatti dhiifamaa fi
baraarsa (aminastii) ni god-
ha. :

i) - Hojjattoota Siviilii Naannic-
haa fi qaxaramtoota dhaab-
battootaa irratti gibira hojii
ni murteessa, walitti qaba.

j) Kafaltii itti fayyadama lafaa
ni murteessa, walitti qaba.

k) Gibira galii hojii qonnaa ni
murteessa, walitti qaba.

) Naannichatti manneenii fi
qabeenyota biroo kan abbo-
oma dhuunfa jalatti argam-
an irraa galii argamu irratti
gibira ni murteessa, walitti

2ba, manneenii fi qabeeny-
ota biroo abbummaa moot-
ummaa Naannichaa jala jir-
an irratti kiraa ni kafalchii-

sa.
m) Dhaabbattoota abbooma
mootummaa naannichaa

jala jiran irratti, gibira
bu’aa daldalaa, gibira hoj-
ii fi taaksii gurguraa ni mu-
rteessa walitti qaBa.
n) Mootummaan Federaalaa
fi Naannichaa:
Dhaabbattoota misoomaa wali-
in hundeessan irraa kan arga-
mu gibira bu’aa daldalaa, gibi-
ra hojii fi taaksii gurguraa fi
eksaayiziii akka seerichaatti ni
gooddatu.
Bu’aa daldala dhaabbattootaa
irratti fi gahee bu’aa abbootii
aksiyoonaa irratti gibiraa fi taa-
ksii gurguraa akka seerichaatti
ni qooddatu.

- Hojii gurguddaa albuudaa fi

hojii peetrooliyeemii fi gaazii
kamiyyuu irraa kan argamu gi-

bira galii fi kafaltiilee rooyaaliit-

ii akka seerichaatti ni goodda-

tu. :

0) Hayyamootaa fi Tajaajiloo-
ta qaamota raawwachiiftuu
Moatummaa Naannichaati-
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f) to enact and implement la'
on matters pertaining to t
administration and conditi
ns of work of civil servants
the Region taking into acco
nt the Federal state standar
on education, training a
experience required for a
public position;

g) to establish and administer
State police force and mair
ain public order and pea
within the Region;

h) to grant amnesty and pardc
in accordance with the lav

i) to levy and collect income t:
from emplyees of the Regio|
alcivilserviceand otherunde
takings,

j) tofix and collect land use fee

k) tolevy and collect income tz
from agricultural activities

1) to levy and collect taxes o
income derived from priva
dwelling houses and other pr
vate properties in the Regio
as well as collect rent on hou:
es and other properties owne
by the Regional Governmen

m) to levy and collect taxes o

profit and income derived b
enterprises owned by the Re¢
gional Government as we
as sales taxes;

n) the Federal and Region:
Governments shall:

i) jointly levy and collect prc
fit, income and sales an
excise taxes on enterprise
they jointly establish;

ii)) jointly levey and collec
taxes on profits of corpor
ations and on dividend
paid to share holders;

iii) jointlylevyand eollect tax

es on incomes derived fi
om large-scale mining, pet
roleum and gas operatio
ns as well as royalties,

0) to fix and collect lisence fee
andservicechargestoberend
ered by the organs of the
Regional Government;

P) to fix and collect royalties on
income derived from forest-
ary activities;

Q) toproclaim a state 6f emerge-
ncy in the Region to arrest a
dcterrioratingsecuritysitutat-
ion that is likely to endager
the constitutional order and
that goes out of the grip of
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in kennaman irraa kafaltiil-
ec maddan ni murteessa,
walitti qaba.

p) Kafaltii rooyaalutu bosona
- irraa argamu ni murteessa,
walitti qaba. _
qQ Mootummaan Naannichaa
 haalli sirnicha heerummaad-
haa balaa irra buusu yam-
muu isa mudatuu fi sirna
seera kabachiisuu baratame-.

en ittisuu kan hin dandeen- -

ye yemmuu tahu yokiin bal-
aan uumamaa kamiyyuu
yammuu mudatu yookiin
" dhukkubni fayyummaa um-
mataa balaa irra buusu ya-
mmuu mul’atu labsii yer-
oo ariifachiisaa ni tuma.

p) Imaammatoota, seerotaa fi
qajeelfamoota hojiirra oolc-
huuf dambiilee barbaachis-
aa tahan baasuuf aangoo
qaba.

BOQONNAA SHAN

Keewwata 48
Waa’ce Miseensota Caffee
Naannichaa

Miseensotni Caffee Naannich-
aa sirna hunda-ammataa, bili-
sa, kallattii, sirrii tahee fi sagal-
een iccitiidhaan itti laatamuun
waggaa shan shanitti ummata-
an filatamu.

"Miseensotni Caffichaa naann-
oo filmaataa tokko keessatti
dorgomtoota kanneen biroo ji-
dduudhaa dorgomaan sagalee
caalaa argate mo’ataa itti tah-
uun filatamu; tarreeffamni isaa
seeraan murtaawa.
Miseensotni Caffichaa bakka
bu’oota ummata Naannichaa
hundumaa ti; kan itti bulaniis:
a) Heerichatti,

b) Ummatichattii fi

¢) Sammuu isaanii qofaaf ta-
ha.

Miseensi Caaffichaa kamiyyuu
sababa sagalee yookiin yaada
walgahiiCaffichaairrattikennu-
“utiin hin himatamu, tarkaanfiin

bulchiinsaas irratti hin fudhata- -

mu.
Miseensi Caffichaa kamiyyuu,

utvu yakka ulfaataa raawwat-
uu harkaa-harkatti yoo gaba-
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- law enforcement agencies in
the ordinary course of events
or tackle natural catastroph-

~. ies or prevent epidemics of a
wide magnitude thatjeopard-
ize the well-being or the heal-
th of the people;

r) to issue regulations which
help implement policies proc-
“lamations and directives of
the Regional State. |
CHAPTER FIVE
THE COUNCIL OF
THE REGION
Article 48
Members of the Councll of the
Regmn

Members of the Council of the

Region shall be elected for a -

~ term of five years on the basis of

_universal suffrage and by direct,
secret, free and fair elections.

2. Members shall be elected

from candidates in each elect- -
oral district by a plurality of
the votes cast. The details hall
be determined by law.

- 3. Members of the Council are

representatives of the peoples of
the Region as a whole. They are
governed by:

a) the Constitution;

b) the will of the people; and
¢) their conscience.

.. A member of the Council shall-

not be charged with an offence
on account of the vote he casts
or opinion he expresses in the
sessions of the council; nor shall

any administrative action be

taken against him on such grou-
nds.

A member of the Council shall
not be arrested or charged with
a crime without the permission
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me malee, otoo Caffichij hin ha-
yyamin hin qabamu, yakkaan-

is hin himatamy,

Miseensi Caffichaa kamiyyuu
Yeroo ummatni filate amantaa
irraa dhabetti, akka seeraatti,
miseensummaa  Caffee irraa

ka’uu nidanda’a.

Keewwata 49
\ fi H_ iii Cafl

Naannjchaa
Caffeen Naannichaa akka Hee-
ra kanaatti Naanniichatti qaa-
ma seera tumuu dha.
Heerri Rippaablika Dimookra-
atawaa Federaala Itoophiyaa
akka eegametti tahee, Caffichi
dhimmoota Naannichaa keess-
aa irratti abbaa aangoo siyaas-
aa isa ol-aanaa dha.
Keewwata kana keewwata Xiq-
qaa (1) fi (2)n kan tumame aa-
ngoon waliigalaa akka eegame-
tti tahee Caffichi addumaan aa-
ngoo kanatti aanan ni qabaa-

ta: -
a) Akka Heera kanaatti Heer-

aa fi Seerota Federaalichaa
kan hin faallessine Heeraa
fi Seerota adda addaa nij tu-
ma.

b) Baay’ina ummatichaa, ba-
I'ina Naannichaa fi sochii
dinagdee hawaasummaa til-
maama keessa galchuudha-
an gulantaalee buichiinsaa
dabalataan ni hundeessa.

¢) Aangoon Mootummaa Fe.
deraalaa akka eegametti ta-
hee Mootummoota Naann-
oolee ollaa wajjin akka bar-
baachisummaa isaatti irrat-

ti waliin dubbata, waltahiin-

sa taasifames ni raggaasa,

d) Pireezidaantii, Itti aanaa
Pireezidaantii, Barreessaa fi
miseensota Koree Hoji Ra-
awwachiiftuuCaffeeNaanni-

chaa kanneen biroo ni fila-
ta.

e) Qaamota Abbaa Seerumm-
aa Naannichaa, Godinoot-
aa fi Adnaa ni hundeessa.

f) Qaama Odiitii fi to’annoo

~ ni hundeessa.
Qajeelfamoota nagaa fi tas-

. gabii Naannichaa ecguudh-

aal barbaachisan ni

humna tasgabii fi poolisii

ni hundeessa, -

h)-. Sagantaalee hawaasummaa
fi . diinagdee -Bulohiinsa

Naannichaa ni raggaasisa.
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of the Councilunless he isappr
hended in flagrante delicto for
serious offence.

A Council member may lose hj
mandat:. of representation upo;
loss of confidence bvtheelector
ate.

rticle 49
Powers an ies of th
Council of the Region

The Council of the Region shall
have legislative power in matters
assigned to it by this Constituti-
on.

Subject to the relevant provisio-
ns of the Federal Constitution,
it shall be the supreme political
organ of the Region with full
powers in the affairs of the Regi-
on.
Withoutprejudice to the general-
ity of sub-Articles (1) and (2) of
this Article, the Council of the

Region shall, in particular, have
the following powers and duties;

a) to enact laws consistent with
this Constitution, the Federal
Constitution and other Feder-
al legislations.

b) to establish other administrati-

Ve structures on the basis of the
number of population, area

and socio-economic activities;

¢) to negotiate and approve agree-
ments entered into between the
Region and other Regional Sta-
tes;

d)toelect the Presiden t, Vice-Pres-
ident, Secretary of the Region-
al State as wel as other membe-
rs of the Executive Committee
of the Region:

€) to establish the judicial organs
of the Region, zonesand distric-
ts;

f) to establish the auditing and
Inspection organs of the Region;

g)toissue directives on the mainte-
nance of peace and security of
the Region and to organize the
Regional police and security
forces; : .

h) to deliberate upon and approve
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I) Seerota madda galii mootu-
mmaa Naannichaa ilaalan
ni baasa, baajeta ofii isaa
ni raggaasisa.

j) Jaarmaayoota tajaajila haw-

: aasummaa fi misooma diina-

gdeetiif barbaachisaa tah-
an ni hundeessa.

k) Caffeen mootummaaa Naa-
nnichaa: "

1) Pireezidaantii fi Itti Aanaa
Preezidaantiimana Murtii
Waliigalaa Naannichaa

2) Odiitara Ol-aanaa Naannic-
haa ni muuda.

1) Daangaa madda galii Moot-
ummaa Naanichaatiif murf-

-aawe keessatti gibiraa fi taa-
ksii ni murteessa.

m) Haallan bulchiinsaa fi haal-
lan hojii hojjattoota siviilii
Naannichaa waan ilaaluun
seera ni baasa.

n) Akka aangoo Heera kana

- keewwata 47, keewwata xiq-
qaa 2 (q)n kennameefittj la-
bsii yeroo ariifachiisaa ni
baasa. Sempibagang

0) Baraarsa (Aminastii) ni ke-
nna. Tarreeffamni isaatiis
seeraan murtaa’a.

Keewwata 50

Wal‘gahii fi Bara Hojii Caffichaa

Miseensota Caffichaa keessaa
walakkaa ol yoo argaman ya-
a'ichi guute jedhama.

Caffeen Naannichaa yoo xinna-
ate waggaatti al-lama walgaha.
Miseensotni Caffee Naanniich-
aa kan filataman waggoota sh-
aniifii dha. Barri hojichaautuy
hin dhumin ji'a tokko dura fil-
maatni haarawaan adeemsifam-
€¢ Xumurama.

Yeroo wal gahii idileen Caffich-
aa hinjirretti Pireez  ntichj

walgahii waamuu nj danda’a.
Miseensota Caffichaa keessaa
walakkaa ol kan tahan akka
walga’ii waamu Yoo gaafatan
Pireezidaantichi dirqama walga-
hii waamuy nigaba.

Walga’iin Caffee Naannichaa
ifatti geggeeffama. Ta'us mise-
ensota Caffichaa yookiin koree
hojii raawwachiiftbuy Naannic-
haatiin walga’iin cufaatti akka
geggeeffamu yoo gaafatamee fi

miseensota Caffichaa keessaaw

walakkaa ol yoo deggeran wal--
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the social and economic develp-
ment programs of the Regional
government;

1)toenactlaws on matters pertain-
ing to the revenue of the Region
and approve the Regional budg-
el:

J) toestablish institutions of socja]
and economic development:

k) to appoint:-

1) thechiefuand Vice-chiefjustice
of the Supreme Court of the
Region;

2) the Auditor-General of the
Region;

1) to levy taxes and duties on
revenue sources allocated to
the Region,

m) to enact laws on the conditions
of workand administration of -
civil service employees in the
Region;

n)to Proclaim a state of emergen-
Cyinaccordance with Art.47(2)
(h) of this Constitution.

0) to grant amnesty; the details
shall be determined by law.

Article 50

Meetings of the Council and the

Duration of its Sessions
=iration ol its Sessions
The presence of more than half

of the members of the Council
shall constitute a quorum.

The Council shall meet at least
twice every year.

Council members shall be elect-
ed for a term of five years. One
month prior to the expiry of the.
term of office, elections shall be
concluded for a -new Council.
The President may call a meet-
ing of the Council when it is not
in session. The President shall
also be obliged to call a meeting
of the Council at the request of
one-half or more of the membe-
rs. i
Meetings of the Council shall be
open to the public. However, the
Council may hold a closed meet-
ing where the members of the
Councilortheexecutive commit-
tee request such meeting and
where such request is approved
by one-half or more of the mem-
bers of the Council.
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ga'ii cufaan adeemsifamuu ni
danda’a.

Keewwata 51
Caffichaa

Heera kanaan ifaatti addaan
baafamee yoo tumame malee,
murtiin kamiyyuu kan dabru
caalmaa sagalee miseensota
Caffichaatiin taha.

Caffichi, adeemsa ittiin hojjet-
uu fi seera baasu ilaalchisee da-
mbii ni baasa.

BOOONNAA JA'A
Keewwata 52

Aangoo Raawwachiistummaa
Mootummaa Naannoo Oromi-
yaatti aangoon raawwachiistu-
mmaa ol-aanaan kan kenname-
ef koree Hoji-Raawwachiistuu
fi Pirezidaantichaafi.

Ttti waamamni koree Hoji-Raa-
wwachiistuu fi Pirezidaantich-

aa Caffee Naannichaatif taha.

Miseensotni koree hoji raawwa-
- chiiftuu murtii hojii mootumm-
aa irratti kennaniif itti gaafata-
ma waliiniitu isaanirra jira.
Aaka Heera kanaatti, akkaataa
biraatiinn yoo murteeffame mal-
ee barri hojii Pirezidaantichaa,
bara hojii Caffee Naannichaa ti.

Keewwata 53

Koree Hoji Raawwachiistuun
qaama Pirezidaantichi, Itti
Aanaa Pirezidaantich, Barreess-
ichaa fi miseensonni korichaa
kanneen biroo Caffichi of-jidd-
uudhaa filu keessatti argaman-
ii dha.

Walitti qabaan Koree hoji-raa-
wwachiistuu Pirezidaanticha.
Murtee murteesssu irratti itti
waamamni koree hoji raawwac-
hiistuu Caffee naannichaatiif

taha.
Keewwata 54
; i

Heerri Federaalchaa akkuma eega-
metti tahee koree hoji raawwachiis-
tuun aangoo fi hojii armaan gadii
ni gba.

1.

Caffee naannichaatiin yookiin
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Article 51

Decisions of the Council
and Rules of Procedure
Unless otherwise provided fo
this Constitution, all decisi
of the Council shall be made
a majority vote of the memt

present and yoting.

The Council shall adopt ru
and procedures regarding
organization of its work a
legislative process.

Article 52
Powers of the Executive
The highest executive power
the Oromia Regional State
vestedin the ExecutiveComm
eeand the president of the Reg

nal State.
The Executive Committee 2
the President shall be respons
le to the Council of the Regi
For all decisions they may p
on the affairs of the state, men
ers of the Executive Commil
shall bear collective responsit
ty.
Unless otherwise provided fo
this Constitution, the term
office of the President shall
that of the Council.

Article 53
The Executive Committee
The Executive Comittee com;
ses of the President, the \
President and the Secretary
the Regional State as well
other members elected from :
ong members of the Counci
the Region.

Thechairman of Executive C
mittee shall be the presiden
The Executive Committee s
assumeresponsibilitytotheC
ncil of the Region in all mat
concerning the discharge ol
duties.
Article 54

Powers and Duties of the
Executive committee
Without prejudice to the provis
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Mootummaa Federaalichaatiin
seerotni bahaniifi murteewwan
kennaman hojiitti hiilkamuu isa-
anii ni mirkaneessa.

2. Gurmaawina koree Hoji Raaw-
wachiistuu fi Qaamota raawwa-
chiiftuu Mootummaa Naannic-
haa ni murteessa, hojii isaanii
ni ilaala, ni qajeelcha.

3. Baajata Naaannichaa kan wag-
gaa ni qopheessa, Caffee Orom-
iyaatiif ni dhiyeessa, ennaa rag-
ga’us hojii irra akka oolu god-
ha.

}. Imaammatootaa fi tarsiimota
diinagdee fi hawaasummaa ni
karoorsa, Caffee Naannichaa
ni raggaasisa, kan raga’ees ni
raawwachiisa.

5. Kabajamuu seeraa fi sirnaa ni
mirkaneessa.

5. Dambootaa fi qajeelfamoota
ni baasa.
7. Hojiiwwan biraa Caffeen naan-

haa kennuuf ni raawwata

Keewwata 55

M fama Pirezidasntii
Naanichaa

Caffeen naannichaa miseensota is-
aa gidduudhaa Pirezidaantii Naan-
nichaa ni filata
Keewwata 56
: § Hoiii Pirezid -
Naannichaa

l. Pirezidaantichi hogganaa hojii
mootummaa Naannichaa fi wa-
litti qabaa Koree Hoji Raaww-
achiistuu ti. Itti yaamamni isaa-
tiis Caffee fi koree Hoji Raaw-
wachiistuuf taha.

. Caffee bakka bu’a, Koree
Hoji Raawwachiistuu ni hoogg-
ana, ni qindeessa, akkasumatti-
is caffee naannichaatii fi koric-
ha bakka bu’a, dura taa’umm-
aadhaanis ni geggeessa. :

. Raawwatamummaa imaammat-
toota, damboota, qajeelfamoot-
aa fi murteewwan koree. Hoji
Raawwachiistuun baasu ni hor-
dofa.

Pirezidaantii fi Itti-Aanaa Pire-
ezidaantii Mana Murtii Waliig-
alaa fi Odiiteera ol-aanaa Naa-
nnichaa filee muudama isaanii
Caffecdhaan niraggaasisa.

Itti gaafatamtoota dhaabbatto-
ota ol-aanaa diinagdee, hawaa-
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ns of the Federal Constitution, the

Executive Committee shall have the

follo'wing powers and duties:

1. toensuretheproperimplementa-
tion of laws and decisions of the
Federal State and those of the
Council of the Region;

2. to determine the structural set-
up of th Executive Committee
and other organs of the Region-
al State and to oversee and guide
their activities;

3. toinitiate and prepare the annu-
al budget for submission to the
Council of the Region and, up-
on approval by the later, to
implement the same;

4. to devise economic and social
policies and strategies and, upon
approval by the Council of the
Region, implement the same;

5. to ensure observance of law and
order in the Region;

6. toissueregulationsand directiv-
es;

7. to discharge other functions as
may be asigned to it by the
Council of the Region.

- Article 55
Appointment of the President
The President of the Regional

State shall be elected by the Council

of the Region from among its memb-

ers.
Article 56

Powers an ties of the President

1. The President shall be the chief
Executive of the Regional State
and the chairman of the Executi-
ve Committee. He is responsible
to the Council of the Region and
the Executive Committee.

2. Heleadsthe Executive Committ-
ee, coordinates its activities and
represents the Council of the
Regionand the Executivecomm-
itee. He also presides over the
meetings of the council of the

Region.

3. He exercises overall supervision
over the implementation of polic-
ies,regulationsand directivesado-
pted as well as decisions passed
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summaa fi bulchiinsaa yookiin
biiroolee akkasumas keewwata
kana keewwata xiqqaa (4) kees-
satti kan tarreeffamaniin ala
kan tahan muudama Naannich-
aa koree Hoji-Raawwachiistuu-
tti dhiyeessudhaan muudchisa.
6. Negeenya Naannichaa eegsis-
uu fi seeraa fi sirna kabachiisu-
udhaaf kan hundeeffaman, hu-
mnota nageenyaa fi Poolisa
Naannichaa ol-aantummaadha-
an ni hooggana. :
7. Naannicha keessatti kan arga- -
man gulantaalee bulchinsaa ni
qindeessa, ni hooggana, ni to’-s

ata 2 » ]
8. Akkaataa seeraatiin dhiifama ni

godha

9. Seerota naannichaa mallattoo isaa-
tiin MAGALATA OROMIYAA
tiin ni labsa.

Keewwata 57

, i Hoiii Iti A
Birrgides

1. TItti Aanaa Pirezidantiin Naann-
ichaa:

a) Hojiiwwan Pirezidaantichaa
fi Koree Hoji Raawwaxhiist-
uudhaan fo’amanii kennam-
aniif ni raawwata.

b) Yeroo Pirezidaantichi hin ji-

rretti bakka bu’ee nihojjeta.

2. Itii yaamamni Itti Aanaa Pirez-
idantichaa, Pirezidaantichaa fi
koree Hoji Raawwachiistuuf ta-

ha.
Keewwata 58
, fi Hoiii B ic}
Barreessaan Caffee Naannich-
aa, Itti waamamni isaa Pirezidaant-
ichaaf ta’ee

1. Waajjira mootummaa naamich-
aa nigurmeessa

2. Sanadoota mootummaa naannic-
haa sirritti qaba;

3. Qaboon yaa'ii Koree Hoji Raa-
wwachiistuu fi Caffichaa haala-
an qabamuu isaa ni mirkanees-
sa.

4. Hojiiwwan waajjirichaa itti gaaf-

~ atamuummaadhaan ni hoogga-
na.

5. Hojiiwwan biroo Koree Hoji Ra-
awwachiistuu fi ereﬁdnanhoha
an kennamaniif ni raawwata:
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by the Executive Committee.

4 He selects and submits nominees
for the positions of chief anc

Vice-chief justices of the State
Supreme Court and the Auditor
General of the state for approva

by the Council of the Region.
5. He submits the names of head:

of high economic, social and
administrative _establishments
or bureaus of the Region as well
as nominees for positions other
than those specified under sub-
-Article (4) of this Article to the
Executive committee forappoin-
tment.

6. Heshall exercise overall supervi-
sionand guidance over the funct-
ions of the security services and
the police forces of the Regionin
the enforcement of law and ord-
er. :

7. He coordinates, supervises and
leads the functions of organs of
administration of the Region.

8. He grants pardons.

He proclaims, by his signature,
in the Magalata Oromia laws of
the Region.
Article 57
Power, d Duti t
Vice-President
1. The Vice—President of the Regi-
on shall:
a)carryoutresponsibilitiesentrus-
ted to him by the President and
the Executive Committee; and
b) act on behalf of the President in
his absence.

2. He shall be responsible to the
President and the Executive
Committee.

Article 58 _
Powers and Duties of the
ecretary of the Regional State
The Secretary of the Regional

State shall be accountable to the

president and shall:

a) organize the office of the Regio-
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‘1. Biirooleen, Komiishinotaa fi dh-
aabbattootni hojiiwwan diinagd-
ee, hawaasummaa fi bulchiinsa
Naannichaa guyyaa guyyaatti ra-
awwatan, qindeessanii fi hoogga-
nan ni hundeeffamu.

2. Itti yaamamni Biiroolee, K omiis-
hiinotaa fi dhaabbattoota ol-aan-
ota biroo Pirezidaantii fi Koree
Hoji Raawwachiistuu Naannich-
aatiif taha, tarreeffamni isaa see-
raan murtaa’a.

1. Qaamni abbaa seerummaa bilisaa
naannoo heera kanaan Naannich-
atti hundeeffameera.

2. Manni Murtii Addaa yookiin ma-
nni murtii yeroof dhaabbate kan
aangoo abbaa seerummaa, manne-
en murtii idilee yookiin dhaabba-
ta Seeraan aangoon abbaa seeru-
mmaa kennameefii ala taasisuy fi
sirma abbaa seerummaa seeraan
tumame kan hin hordofne, hin hu-
ndeeffamu.

Heerri kun Seera maatii fi dhu-
unfaa ilaalchisee fedhii falmitoot-
aatiin dhimmi isaanii seerota aa-
daa fi amantiitiin ilaalamuu hin
dhowwu. Tarreeffamni isaa seer-
aan murtaawa.

Keewwata 62
Aangoo Abbas Scerummaa

. Naannichatti, aangoon Abbaa
Seerummaa naannoo kan mann-
eetii murtii qofa dha.

. Qaamni Abbaa Seerummaa sada-
rkaa kamittuu argamu, qaama
mootummaa yokiin abbaa taayit-
aa yokiin qaama biraa kamiyy-
uu irraa bilisa.

. Abbootiin Seeraa hojii seerumm-

- aa isaanii bilisummaa guutuudh-
aan raawwatu. Seeraan malee
kan biraatiin hin qajeelfaman.

. Abbaan Seeraa kamiyyuu haala-
wwan armaan gaditti tuqamani-
in yoo ta’e malee otoo umriin
sooraa seeraan murtaawe hin ga-
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nal State;
b) serve as a costodian of all the
documents of the Regional State;

¢) ensure the proper handling of minutes
of the Executive Committee and those
of the council of the Region.

d) Direct and guide the functions
of the Office of the Regional
State and;

e) discharge such other functions
as may be assigned to him by the
President and the Executive
Committee.

Article 59
li i ial
of the Region

1. Thereshall be established burea-
us, commissions and other orga-
ns to coordinate, guide and disc-
harge the economic, social and
administrative functions of the
Regional Government.

2. Bureaus, commissions and oth-
erorgans of the Regional Gover-
nment shall be accountable to
the President and the Executive
Committee. The details shall be
determined by law.

CHAPTER SEVEE
~ COURTS
Article 60
Independence of the Judiciary

1. Anindependentjudiciary ishere
by established in the Oromia
Regional State.

2. The establishment of special or
ad-hoccourts, outside the regul-
ar court system or institutions
which are legally empowered to
exercise judicial functions and
which follow legally prescribed
procedures, is pro“ihited.

Atrticle 61
Religi nd ( ibunal
This Constitution shall be no par
to the submission of disputes betwe-
en individuals on family and religio-
us matters before religious or custo-
mary tribunals when the parties agr-
ee to submit to the jurisdiction of
theseorgans. Details shall be determ-
ined by law. :
Article 62
dici
1. Judicial power in the Region
shall be vested only in the Cour-
ts.
2. Courts at all levels shall be free



_Lébsii lak.1, 1987, fuula 33

APE €-1/1987 1% 33

Proclamation No 1/1995, Pagg 3

hin fedhii isaatiin alatti hojii ab-
baa seerummaa irraa hin ka’u,

a. Gumiin bulchiinsa hojii abbaa
Seerummaa naannichaa akka se-
€ra naamusa abbootii seeraatti
badii raawwateera yookiin dand-
eetti fi saffisni hojii isaa ifatti hj-
r'achaa dhufeera jedhee yoo
murteesse, yookiin,

b. Sababa dhukkubaatiin hojii isaa
haala quubsaan raawwachuu
hin danda’u jedhee yoo murtee-
ssuu, fi.

. Murteen gumichaa sagalee caal-
maa Caffeetiin yoo raggasifamu.

5. Yeroon sooraa abbaa seeraa ka-
miyyuu hin dheereffamu.

6. Manni Murtii Waliiggala Naann-

ichaa baajeta aaamota abbaa se-
erummaa ittiin bulchu Caffeetti

dhiheessee murteessisa. Ennaa
hayyamamuus baajeticha ni bulc-

ha.
Keewwata 63
Aan ina
M Murtii

1. Qaamni abbaa seerummaa Naan-
nichaa Mana Murtii Waliigalaa,
Mana Murtii Olaanaa (Godin-
aa) fi Mana Murtii Aanaatti gurm-
aa’a.

2. Manni Murtii Waliigalaa aang-

- 00 armaan gadii ni qabaata:

a. Dhimmoota Naannoo ilaalchis-
ee aangoo olaanaa fi isa dhum-
aa.

b. Aangoo Mana Murtii Ol'aanaa
Federaalaa akkasumas,

c. Murtiin dhumaa manneen murt-
ii Naannichaa kamiiniyyuu kenn-
aman dogoggora bu’uura seer-
aa yookiin ijoo dubbii yoo gaba-
ate dhaddacha ijibbaataatiin (ca-
ssation) ilaaluu.

3. Manni Murtii Olaanaa Naannic-
haa, aangoo naannoodhaan qa-
bu irratti dabalee, mana murtii
sadarkaa duraa Federaalaa tahu-
udhaan ni murteessa.

4. Ol-iyyannoon murtii Manni
Murtii Olaanaa, akka aangoo
mana murtii sadarkaa duraa Fe-
deraalaatti kennu irratti dhihaa-
tu, Mana Murtii Waliigala Naa-
nnichaatiin ilaalama.

5. Ol-iyyannoon murtii mana murt-
ii waliigalaa akka aangoo mana
murtii olaanaa Federaalaatti mu-
rteessu irratti dhihaatu, mana
murtii waliigalaa Federaalaatiin
ilaalamuu nidanda’a.

6. Baasii Manneen Murtii Naannic-
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from interference or influence «
anyofficial ororgan of governn
ent or any other source.
Judges shall exercise their judic
al functions in full independence.
They shall submit to no othe
authority than that of the law
Nojudge shall be removed fror

his duties against his will befo!

he reaches the retirement ag

except under the following conc
itions:

a) when the Regional judici:

" Administration Commissio
decides to remove him fc
violation of disciplinary rule
oron grounds of grossincon
petence or inefficiency; of

b) when the Commission decidc

that a judge can no longe

carry out his responsibilitic
on account of illness; and
c¢) when the Council of the Reg
on approves by a majorit
vote the decision of the Regic
nal Judicial Administratio

Commission.

5. The retirement age of judge
may not be extended beyon
the legally mandated age.

6. The budget of the Region:
courts shall be drawn by th
Regional Supreme Court an
submitted to the Council ¢
the Region for approval. ]
shall thereafter be administe:
ed by the Regional Suprem
Court.

Article 63
jurisdictions of Court

.. The judicial organs of th
Regionshallbethe State Sup:
eme Court, the high court ¢
Zonal administration and th
District courts.

2. The State Supreme Court:

a) shall have the highest an
final power of jurisdictio
over State matters;

b) May exercise Federal Hig
Court jurisdictions;

c) shall also have the authorit
to review by way of cassatio
a final decision of any region
al court to correct a fundame
ntal error of law.

3. "In addition to such powers a
may be vested in them by law
highcourtsmayexercise Fede
ral first-instance court jurisdi
ctions.

4. Decisions of high courts o
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haa aangoo abbaa seerummaa
Federaalaa bakka bu’ummaadh-
aan raawwachuuf baasan, Mootu-
mmaa Federaalichaatu danda’a.

Keewwata 64
\k] Miand Abt b
Secraa ;
1. Pirezidaantii fi Itti aanaa Pirezid-
aantiin mana murtii waliigalaa

Naannichaa Pirezidaantii Caffee- °

tiin dhihaatanii Caffeedhaan mu-
udamu.

2. Abbootiin seeraa mana murtii
waliigalaa, olaanaa fi aanaa Caf-
feedhaan muudamu. Gumii bulc-
hiinsa abbootii seeraa Naannich-
aa, muudama abootii seeraa ma-
na murtii waliigalaa fi olaanaa
Caffeef otoo hin dhiheessin dura
ilaacha gumiin bulchiinsa abboo-
tii seeraa Federaalaa kaadhima-
mtoota irratti gabu gaafachuu fi
yaada isaa kan ofii isaatii waliin
walqabsiisee Caffeedhaaf dhihee-
ssuf itti gaafatama qaba. Bulchii-
nsi abbootii seeraa Federaalich-
aa ji'a sadi keessatti yaada isaa
yoo -dhiheessuu dhiise caffeen
muudamicha niraggaasa.

Keewwata 65

Mi Gumii Bulchii
Abbootij Seeraa Naannichaa
. Miseensonni Gumii Bulchiinsa
Abbootii Seeraa Sagalee koree
Hoji~-Raaw'achiiftuu cinaa olta-
‘een filataman kanneen armaa
gadiiti ta'u:
. Namoota Sadi, Sadi, kanneen
miseensa Caffee naannichaatiifi
kutaawwan hawaasichaa gara ga-
raarraa pirezidaantii naannichaa-
tiin filataman,

. Abbotii Seeraa mana murtii wal-
iigalaa keessaa abbaa Seeraa tok-
ko, manneen murtii ol'aanaafi
aanaarraa abbootii Seeraa sadi,
sadi kanneen pirezidaantii mana
murtii waliigalaatiin filataman,
Abbaa Alangaatiifi koomishina-
rii poolisa naanichaatiifi.

Waldaa abukaatoo naannichaar-
raa bakka Qu'aa tokko.
Piraziaantiin mana murtii waliig-
laa naannichaa walittiqabaa
dura taa’aa) gumichaa ta’uug-
baang hojjata. ’
\angooniifi hojiin gumichaa see-
2an murtaa’s. '
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zonaladministration in persu-
ance of Federal first-instance
jurisdictions shall be appeala-
ble to the State Supreme Cou-
5 A - ;

5. Decisions of the State Supre-
me Court in persuance of
FederalHigh Court Jurisdicti=
ons may be appealable to the
Federal Supreme Court.

6. Expenses incurred by State
Cortsin the exercise of delega-
ted Federal jurisdictions shall

be bome by the Federal Gover-
nment.
Article 64
Appointment of

1. The Chief and Vice-Chief Justices

of the State Supreme Cqurt shall,
on submission of nominees by the
President of the Regional State,
be appointed by the Council of
the Region.

. Judges of the State Supreme Cou-

rt, high courts and district courts
shall be appointed by the Council
of the Region upon submission of
nominees by the Regional Commi-
ssion for Judicial Administration
Before submission of names of
nominees to the Council, howev-
er,the Regional Commission for
Judicial Administration shall obt-
ain the views of the Federal Judici-
al Administration Commission
on nominees and forward those
views, along with its own recomm-
endation, to the Council of the
Region. Where the Federal Judici- -
al Administration does not prese-
nt its views within-three months,
the Council of the Region may
approve the appointment.

Article 65
Members of the Regional Commission
for Judicial Administration

. The following members of the

Regional Commission for Judicial
Administration shall be elected by a
majority vote of the Executive
Comittee of the Region;

a) Three" members of the Council of
the Region and three members
from the different strata of the
society to be nominated by the.
President of the Regional State;

b) a State Supreme Court judge and
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Keewwata 66
Gumii Oulgull
Dhimmoota Heeraa

1. Gumin dhimmoota heeraa quiq-
ulleessu Heera kanaan hundeeff-
ameera.

2. Gumiin dhimmoota Heeraa qul-
quleessuu miseensota kudha tok-
ko gabaata. Miseensotni isaas
kanneen armaan gadii ti tahu :—

a) Pirezidaantiin mana murtii walii-
galaa Naannichaa Dura taa’aa,

b) Itti aanaa Pirezidaantiin mana
murtii waliigalaa Naannichaa
Itti aanaa dura taa’aa,

c) Pirezidaantii Caffeetiin dhihaata-
nii Caffeedhaan kan muudaman
ogeessota seeraa ogummaa gah-
aa fi naamusa gaarii qgaban nam-
oota jaha,

d) Caffeen miseensota isaa keessaa
kan bakka buusu namoota sadii,

Waa'ce Heericha Hiikuy

. Falmiin Heera irratti hunda’ee
yoo ka’e dhimmi isaa sadarkaa
duraatti gumii dhimmoota heer-
aa qulqulleessutti dhihaata.

2. Gumiin dhimmoota Heeraa qul-
qulleessu dhimma hiikkaa Heer-
aa barbaachisa jedhee yoo itti

amane Caffeetti dhiheessee ragg- .

aasisa.

Aangeo i Hoiii Gumii

nimmo raa Qulqulleessu

1. Gumiin dhimmoota Heeraa qul-
qulleessu aangoo dhimmoota
Heeraa qulqulleessuu ni qabaa-
ta. Qulqulleessa godhu irratti
hundaawee Heericha hiikuun
barbaachisaa ta’ee ennaa argu
dhimmicha irratti yaada murtii
Catteedhaat dhiheessa.

2. Seerota, gajeelfamootaa fi damb-
iilee Caffee yookiin kooree hoji
rawaachiiftuun bahanis ta’e qaj-
eelfamootni godinaa Yookiin aa-
naadhaan bahan Heera kanaan
wal. faallessu gaaffiin jedhu enn-
aa ka’wu fi dhimmichniis ma-
na murtii ilaaluun yookiin abb-
aa dhimmaatiin yeroo dhihaatu-

- uf qoratee murtii dhumaatiif
Caffeetti dhiheessa. :

3. Manneetii murtiitti gaaffiin hiik-
kaa Heeraa ennaa ka'u :—

a. Gumichi Heericha hiikuun barb-
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three judges each from high
district courts to be nominatec
the Chief Justice of the S
Supreme Court;

¢) the Regional Attorney General
the Commissioner of the Regic
police force; and

d) arepresentative of the Regional
Association.

2. The Chief Justice of the State Supre
Court shall preside over the meeti;
of the Commission.

3. The powers and duties of the Comn
sion shall be determined by law.

article 66
The Regional Council of
Constitutional Inquiry

1. A Regional Council of Constitutios
Inquiry is hereby established.

2. The Council of Constitutional Inqui
shall have eleven members. Its me;
bership comprises of:

a) The Chief Justice of the Regior
Supreme Court who shall serve
its Chariman;

b) The - Vice-Chief Justice of t
Regional Supreme Court wi
shall serve as its vice-chairman;

c) Six lawyers who shall be appoint
by the Council of the Region ¢
nominations submitted by 1t
President of the regional state ¢
the basis of their professional e
cellence and moral standing;

d) Three persons represented by tk
Council of the Region from amon
its members,

Article 67

Interpretation of the Constitution

1. Disputes that may ensue with

respect to the interpretation of the
provisions of this Constitution
shall, at the first instance, be
heard by the Regional Council of
Constitutional Inquiry.

2. The deliberation of the Regional

Council of Constitutional Inquiry
shall be submitted to the Council
of the Region for approval.

Article 63

Eowers and Duties of the Regional
il of Constitutional Inguir

1. The Regional Council of Constitu-

titional Inquiry shall have powers

to deliberate upon Constitutional
issues. But only when its delibera- -
tions are confirmed by the Council of
thg Region shall they become final.
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aachisaa ta’uu baate yoo arge
mana murtii dhimmi isa ilaalutti
deebisa. Namni murtii gumichaa
komate, komee isaa ol-iyyannoo-
dhaan Caffeetti  dhiheeffachuu

ni danda’a. .
. Gaaffiin hiikkaa jiraachuu isaa

ennaa itti amane hiikkaa Heeraa
dhimmicha irratti kennamu mur-
tii dhumaatiif Caffeetti nidhihee-
ssa.
BOQONNAA DE
Bulchiinsa Godingotaa
Keewwata 69
Akkaataa Caaseefamaafi

Hoiii inoot

. Godinni, bulchiinsa Naannoo-

tti aanee jiruu fi aanota mu-
rtaa’an kan gabaatuu dha.
Bulchiinsi godinaa Caffee fi
gumii mataa isaa hin gabaa-
tu. _

Itti waamamni bulchiinsa god-
inaa koree Hoji raawwachiift-
uu Caffeetiif taha.

. Miseensotni bulchiinsa godin-

aa miseensota Caffee keessaa
filamu.

. Miseensotni bulchiinsa godin-

aa koree Hoji raawwachiiftuu-
dhaan gara caffee naannichaa
dhiheeffamuudhaan mirkansi
irratti keennama.

Dura taa’aa, Itti aanaa fi Barr-
eessaan bulchiinsa godinaa

. karaa walfakkaatuun filatam-

anii Caffeen mirkansa irratti
kenna.

. Lakkooysaa fi akkaataan daa-

ngessuu godinoota Naannic-
ha keessa jiraatanii akkasum-
as baay’inni miseensota koree
Hoji ‘raawwachiiftuu, Caffe
naannichaatiin murtaa’a.

Keewwata 70

Aangoo fi Hojii Koree Hoji
Raawwachiiftuu Godinaa

. .Koree Hoji Raawwachiiftuun

godinaa seera raawwachiift-
uu godinichaa ti.

. Miseensotni koree Hoji raaw-

wachiiftuu godinaa gamtaadh-
aan yookiin mata mataatti
manneen barreessaa godinaa
olaantummaadhaan ni hoogg-
anu, ni gamteessu, ni to’atu.

. Koree Hoji Raawwachiiftuun
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It shall deliberate upon petitions
submitted to it by a court or
party to a dispute on matters
pertaining to the Contravention
of this Constitution by laws or

. directives issued by the council

5.

of the Region, zonal or district
administrations, and submit its
findings to_the Council of the
Region for approval.

When issues of Constitutional
interpretation arise in courts, it

shallfollow the following proced-
ures :

a)' where if finds .onreason for

Structures of Zonal
i

constitutionalinterpretation,itsh-
allremand the case to the concern-
ed court. However, a party not
satisfied with the order issued by
the Council of Constitutional Ing-
uiry may appeal to the Regional
Council.

b) where it finds a reason for

constitutionalinterpretation,itsh-
allexamine the case and submit its
findings to the Regional Council

for final decision.
CHAPTER EIGHT

ZONAL ADMINISTRATIONS
Article 69
dministration

A zone is an administrative
unit next to the Regional State
comprising of a defined numb-
er of districts.

A zonal administration may
not have its own council.

A zonal administration shall be
responsible to the Executive

committee of the Regional State.
Membersofazonaladministra-

tion shall be elected from amo-
ng the members of the Oromia

Council.. . 4 p.
The Executive Committee shall

elect and submit nominees for
zonal administration to the
Oromia Council for approval.
The chairman, vice-chairman
and secretary of a zonal admini-
stration shall, likewise, be selec-
ted by the Executive Committ-
ee and approved by the Oromia

Council.
The number ofzonal administr-

ations in the Regional State,

the demarcation of their territo-

rial jurisdiction and the numb-

er of their executive committee

members shall be determined

by the Oromia Council.

Article 70
Powers and Duties of a Zonal

Executive Committee

A ‘zonal executive committee
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4.

5.

wwnchiiftuu

godinaa, hojii aanota godinic-
ha kessatti argamanii olaant-
uummaadhaan ni hooggana,
ni gamteessa, ni to’ata.
Koreen Hoji raawwachiiftuu
.godinaa karoora tajaajila ha-
wHasSUmMmas 11 msooma godin-
ichaa hojii irra nioolcha.
Baajeta godinichaa kan wagg-
aa qopheessee koree Hoji raa-
-Caaffeetiif ~ dhih-
eessa, yeroo ragga’u hojii irra
oolcha.

Eegumsii fi kunuunsi barbaac-
hisaan, gabeenya uumamaa fi
hambaawwan godinichaatiif
godhammuu isaa ni mirkanee-
ssa.

Gabaasaa sochii Hoji dura ta-

 a’aa godinichaatiin koree hoj-

il raawwachiiftuu Caffee naa-
nnchaatiif ni dhiheessa.

. Imaammatoota, Seerota damb-

iilee, qajeelfamootaa fi murtii-
‘wwan Caaffee naannichaatiifi
koree Hoji raawwachiiftuu
Caffeetiin bahan, akkasumas
qajeelfamootni biroo godinic-
ha keessatti sirriitti hojii irra
ooluu igjaanii ni mirkaneessa.
Keewwata 71
E ﬁ II eoe D I »
K Hoii R —r
Bulchii Godi

Itti Waamamni dura taa’aa ko-

ree Hoji raawwachiiftuu bulchii-
nsa godinaa koree Hoji raiwwac-
hiiftuu Caffeetiif tahee:

1,

Bulchiinsa Godinichaa ni hoo-
ggana

. Koree Hoji raawwachiiftuu

Caffee naannichaa wajjin wal-
qunnama. i

Itti waamamaa koree Hoji
raawwachiiftuu godinichaa ti,
hojii korichaa ni gamteessa.
Walgahii koree Hoji raawwa-
achiiftuu godinichaa ni waa-
ma, ni gagg’eeséa.

Hojii dhaabbattootaa fi gajee-
lchota adda addaa godinicha
keessatti argaman, olaantum-
maadhaan ni hoggana, ni gin-
deessa.

Nageenya godnichaa eeguuf
seeeraa fi sirna akka kabachi-
isaniif kanneen dhaabbatan
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shall be the executive organ of
zone.

2. Members of a zonal executiv

committee shall personally an
collectively direct, coordinate
and supervise the governmer
functions of the zone.

3. A zonal executive committee

shall direct, coordinate and
supervise the activities of the
districtsof the zone.

4. It shall implement the social

services and economfe de-
velopment programes of the
zone,

5. It shall draw up and submit i

annual budget to the Executiy
Committee of the Region an
upon approval, implement tt
same.

6. Itshallensure the proper prot

ction and preservation of th
historical and cultural| herita
esas wellas the natural resour:
es of the zone.

7. It shall submit periodic re-

ports on the activities of the
zonal administration to the
Executive Committee of the
region through its chairman.

8. Itshallensure the properimpl

mentation of policies, laws, di
ectives and decisions made b
the Council or Executive Con
mittee of the regional State.

Article 71
Powers and Duties of the.
Chairman of the
Executive Committee of
a Zonal Administration

He shall direct the admis
istration of the zone and be
responsible to the Executive
Commettee of the Oromia Cot
ncil.

2. In his capacity as the chief

executive of the zone, he sha
have direct relations with thi
Executive Committee of thi
Region. :

He shall represent the executiy
committee of the zone
and coordinate its activities.

4. He shall convene and presid

over executive committee

meetings of the zone.

He shall oversee and coordin:
. te the activities of the variou

Government institutions and

departments of the zone.
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humnoota tasgabii fi poolisa
godinihaa ol'aantummaadhg.-
an ni hoegana.

7. Hojii godinichaa ilaalchisee
koree Hoji raawwachiiftuy
Caffee fi godinaatiif yero yer-
ootti gabaasaa nj dhiheessa.

8. Hojii biroo koree Hoji raaww.
achiftuudhaan kennamuuf nj
hojjata.

Keewwata 72
: DRura Tag'ag

a) Yeroo dura taa’aan hin jirre
bakka buuudhaan nj hojjeta.

b) Hojiilee biroo dura taa’aa koy.
ee Hoji raawwachiiftuu bulch.
linsa Godinaatiin kennamuuf
hojii irra ni oolcha..

Aangoo fi Hojji Barreesichaa

Itti waamamni Barreessaa Du-

ra taa’aa fi koree Hoji raawwach. -

iiftuu Godinaatiif ta’'ee:

a) Waajjira builchiinsa Godinic-
haa ni gurmeessa, ni hogga-
na. Bigen,

b) Sanadoota bulichiinsichaa ha.
ala gaariidhaan qaba.

t) Qaboon yaa'ij Koree Hoji Raa-

 wachiiftuu godinichaa haala
gaariidhaan gabamuy isaa ni
mirkaneessa,

) Hojiiwwan wajjirichaa ittiga-
affatamuummaadhaan ni hoo-
ggana. .

) Hojiiwwan biroo Dura taa’ag
fi Koree Hoji Raawwachiiftu.
udhaan kennamaniif p;j raaw-
wata,

Waa'ee Caffee Aanaa
Caasaa Caffee Aanaa

Caffeen Aanaa qaamota kanat.

aanan gaba, 2

Caffee filatamtoota ummata-
an ganda irraa bakka bu’anj.
in dhaabbatu,

Koree Hoji raawwachiiftuu

miseensota Caffee aanichaa

keessaa filaman.

Qaama  abbaa seerummaa
eera kanarratti hundaawe
Mana hojii Abbaa Alangaa
janaa
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2onal security angd police forces

in the enforcement of law and
order.

7.  Heshall submit Periodic repor-
1S on government functions to
the zona] €Xxecutive committee
and that of the Region.

8. He shall discharge such other

. functions ag may be assigned to
him by the Executive Committ-
¢e of the Regiona] State,

The Vice-Chairman shall be respons.
ible to the chairman and the executi-

a) acton behalf of the chairman jn
his absence; and
carry out such other functiong
as may be aggi edtohimby
the chairmap and the execut-

ivq committee of the Zona]
. administration.

n Acticle 73
wf s . -

Thesecretary ofa zong] administratj-

on, who is responsible to the chairm-

an and the executive committee,

shall: -

a) = organizeand direct the office of
the zona] admini.i:tration;

b) serve as a custodian of all the
documents of the zonal admi.
Distration;

€)  ensure the Proper handling of
minutes of the €xecutive com-
Mmittee meetings of the zonal

administration: ]

d) carry out such other functions
as may be assigned to hjm by

CHAPTER NINE
T UNE

Article 74
Structure of District Council
A district Council
f‘ollowing organs;
a) A counci] comprising of the repres-
entatjive of the People in" each

shall have the
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e) Waajjira nageenyaa fi Poolis-
a aanaa fi.

f) Waajjira hojii misooma diina-
gdee fi hawaasummaa aanaa
of keessaa qaba.

Keewwata 75
; i Hoiii waliigal
kan Caffee Aanaa

1. Caffeen aanaa, naannawa is-
aa keessatti, tajaaila hawaas-
ummaa fi karoora misooma di-

inagdee qopheessuu, murteess-

un fi imaammatoota, serotaa
fi qajeelfamoota mootumma-
an Naannoo baasu, hojii irra
oolchuuf aangoo barbaachisu
kamiyyuu ni qabaata.

2. Aanichi ofiin of bulchuu, naa-
nnawa isaa misoomsuu fi dhi-
mma isaa keessaa irratti mur-
tii kennuudhaaf aangoon isaa
akka eegametti tahee mootu-
mmaa naannichaatii fi godini-
chaaf qaama gadiiti.

Keewwata 76

Akkaataa Filannoo
Miseensot ffee Aan

1. Miseensotni Caffee aanaa um-
mata gandoota aanicha kees-
sa jiraataniin kallattiidhaan
filatamu. Itti waamamni isaa-
niitiis ummata issaan filatee
fi koree Hojii Raawwachiift-
uu Godinaatii fi koree Hoji
Raawwachiiftuu Caffee Naan-
nootiif ta’'a.

Keewwata 77

a) Manneen barnootaa sadark-
aa tokkoffaa mootummaa aan-
icha keessa jiran bulchuu,

b) Dhaabbata tajaajila fayyaa
giddu galeessaa bulchuu,

¢) Karaa baadiyyaa xixiqqaa ho-
jjachuu, suuphuu,

d) Qonna bu'uuraa fi qabeenya
uumamaa ni eega, ni bulcha,

e) Gibira tajaajila lafaa, gibira
gurgurtaa firii qonnaa fi gibi-
ra tajajajila biroo walitti qa-
ba, '

f) Tajaajila hawaasummaa fi mi-
sooma diinagdee aanichaa ak-
kasumas karooraa fi sagantaa

~ bulchiinsichaa ni raggaasa,

g) Ummata bal’inaan hojii misoo-
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b) An executive committee electe:
from among the members of th
kebele council;

¢) Judicial organ to be established i1

accordance with this Constitution

d) Office of the district attorney;

e) A district security and polic
force; and

f) Government offices for socia
services and economic developm
ent.

Article 75
General Powers and Duties of
District Council

1. A district council shall have al
the powers required to formulat
and enforce policies on social serv
icc and economic developmen
programmes as well as to implem
ent policies, laws and directive
issued by the Regional State.

2. Without prejudice to a self-admi
nistration it may exercise in th
administrative affairs and deve

- lopment of the area under it
jurisdiction, a district council sha
Il be subordinate to the Regiona
State and a zonal administration

Article 76
Election of Members of a
District Council

Members of a district council shal
be elected by the residents of eacl
kebele in the district on the basis o

direct and free elections they shall b
responsible to their electorate, th

executive committee of their respect
ive zonal administrations and throu
ghthelater to the Executive Commit
tee of the Regional State.
Article 77
Powers and Duties of a
District Council

A district council shall:-

a) administer all primary Governme
nt schools in the district;

b) administer intermediate publi
health establishments;

¢) Construct and maintain lowe
level feeder roads in the rur:
areas;

d) preserve and administer basi
agricultural services and natur:
resources.

e) collect land use taxes, agricultur:
products’ sales taxes, and simile
other taxes in the district.

f) deliberate upon and approve plar
and programs with regard to soc
al services, economic developmer

. and publi®#ddinistration of tk
district;
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maatiif daran ni kakaasa.

h) Dura taa’aa, Itti aanaa dura
taa’aa fi Barreessaa akkasum-
as miseensota koree Hoji Raa-
wwachiiftuu Caffee aanichaa
ni filata,

i) Seera ittiin bulmaataa fi qaje-
elfama mataa isaa ni baafata,

i) naannichi kan ramaduu fi
kan bulchuu ala kan jiru bur-

qaa galii aanichaatti ni faayy-
adama, baajeta isaa ni qophee-
ssa, ni raggaasa,

k) Qajeelfama nagga fi tasgabii
aanichaa mirkaneessuu dand-
a’u ni baasa.

Keewwata 78
Y Walgahii fi
Bara Hoiii Caffec A
1. Miseensota Caffichaa keessaa
walakkaa ol yoo argaman gu-
" miin guute jedhama..

2. Caffeen aanaa ji'a sadi sadiin
walgaha.

3. Barri hojii Caffee aanaa wag-
goota lama taha . Barri hojii
Caffichaa otoo hin dhumin du-
ra filannoo haarawaan gegge-
effamee ni xumurama.

‘ Keewwata 79
\ i Hoiii K Hoii
R it 2

1. Miseensonni koree Hoji raaw-
wachiiftuu Caffee aanaa mise-
ensota Caffichaa keessaa kan
filataman tahu,

2. Koree Hoji Raawwachiiftuun
aanaa, qaama seera raawwac-
hiftuu aanichaa ti,

3. Itti waamamni koree Hoji raa-
wwachiiftuu aanaa, Caffee aa-
nichaatii fi bulchiinsa godina-
-atiif taha,

4. Miseensotni koree Hoji raaw-
wacomituu wanichaa, gamtaa

fi dhuunfaatti waajjiroota bul-
chjiinsa aanaa sana keessa jir-
an ol-aantummaan hogganu,

6. Inaammatoonni, seeronni, qa-
jeelfammootni, karoorawwan-
ii fi sagantaaleen Mootumm-
aa federaalaatii fi Naannoo
hojii irra akka oolan ni taasi-
sa..

6. Qabeenya uumamaa ni eega,
ni misoomsa, ni kunuunsa.
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g)mobilize the populace for develop-

ment activities;
h) elect its own chairman, vice-chair-
man and secretary as well as other
members of the Executive Commi-
ttee;
i) issue its own mtcrnal regulations
and administrative directives;
j) utilize revenues other than those
that fall within the domain of the
-Regional State and draw up its

quget;
k) issue directives to ensure
peace and security in the dist-
rict.

Article 78

Meeting and Tenure of
a District Council

1. The presence of more than half of
the members of a district council
shall constitute a quorum.

2. A district council shall meet every
three months.

3. The tenure of a district council
shall be two years. New elections
shall be held prior to the expiry of
the tenure of a previous cauncil.

Article 79
Powers and Duties of the
Executive Committee
of a District council

1. Members of the executive commit-
tee of a district council shall be
elected from among the members
of the district council.

2. A district executive committee

shall be the executive organ of the
~ district.

3. 1t shall be responsible to the
district council and the respective
zonal administration.

4. Members of a district executive
committee shall personally and
collectively direct the activities of
government agencies in the distri-
ct.

5. It shall implement the policies,
laws, directives, plansand progra-
mmes of the Federal and Region-
al States.

6. It shall protect, preserve and devel-
op the natural resources of the
district.

7.1t shall maintain peace and securi-
ty in the district as well as coordin-

ate and direct the district police
force.

8. It shall preserve the historical and
culwral heritages of the district.

9. It shall draw up programmes for
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7. Nageenyaa fi tasgabii aanich-
aa ni eega, humna Poolisa aa-
nichaa ni hooggana, ni gamte-
essa.

8. Hambaawwan Seenaatiifi aad-
aa aanichaa ni kunuunsa.

9. Karoorawwan diinahgdee, ha-
waasummaa fi bulchiinsaa qo-
pheessee Caffee aanaatti dhih-
eessuudhaan ni raggaasisa..

10. Hojiiwwan Caffee aanaatiin

kennamaniif niraaw’ata.

Keewwata 80
! i Hoiii Dura Tas’aa
Cafeec Aanaa

Itti waamamni Dura taa’aa ko-
ree Hoji Raawwachiiftuu aanaa
Caffee aanichaa fi gaama bulchi-
insaa ol-aanuuf ta’ee,

A. Itti waamamaa bulchiinsa aa-
nichaa taha;

B. Walgahii Caffee aanaa fi kor-
ee Hoji raawwachiiftuu aanic-
haa ni geggeessa;

C. imaammatootni, karoorawwa-
nii fi sagantaaleen akkasum-

as seeronniniifi qajeelfamoot-

ni mootummaa federaalaatii-
fi mootummaa Naanoo Orom-
iyaa sirriitti hojii irra ooluu
isaanii ni mirkaneessa;

D. Koree Hoji raawwachiiftuu
aanichaa, Caffee aanaa fi qa-
ama bulchiinsaa ol-aanuuf
yeroo yerootti gabaasaa ni
dbiheessa;

E. Koree Hoji raawwachiiftuu
aanichaa fi dhaabbata adda
addaa ni hooggana, ni to’ata;

F. Sagantaaleen (karoorawwan)
tajaajila hawaasummaa fi dii-
nagdee aanichaa aovhaawuu
isaanii ni to’ata;

G. Hojiilee biroo Caffee aanicha-
atiin kennamaniif ni raaww-

ata;
T 8]
\ i Hoiii Jtti
DRura Tag’aa Caffec Aanaa
Itti waamamni Itti aanaa Du.
ra taa’aa, Dura taa’aa fi koree
Hoji Raawwachiistuu Aanchaati-
if ta'ee:
A. Ennaa duraa taa’aan hin jir-
re bakka isaa bu'ee hojjeta;.
B. Hojiilee biroo koree Hoji raa-
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social services, economic develop-
ment and administration of the
district and submit the same to the
district council for approval.
10. It shall discharge such other
functions as may be assigned to
it by the district council.

Article 80
Powers and Duties of
the Chairman of
the District Council

He shall be responsible to the distric
council and the respective zona
administration and shall:

a) represent the district administrati
on;

b) Preside over the meetings of th
district council and its executivi
committee.

c) ensure the proper observance anc
implementation of policy, law:
and administrative directives a:
well as plans and programs of thi
Federal and the Regional States

d) Submit periodic reports on thi
activities of the district to th
executive committee and the cou
ncil of the district as well as to thi
higher organsin the administrati
ve structure;

e) direct and supervise the activitie:
of ‘the different organs of th
district executive committee;

f) oversee and supervise the task o
drawing up social service and eco
nomic development programs o
the district; :

g) carry out such other functions a:
may be assigned to him by th
district council. :

Article 81
Powers and Duties of the
Vice-Chairman of the
District Council

He shall be responsible to the chair-

man and the executive committee of

the district administration and shall:

a) act on behalf of the chairman in
his absence; ‘ ,

b) carry out such other functions as
may be assigned to him by the
chairman and executive commit-
tee of the district administration:
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- wwachiiftuu fi Dura taa’aan
kennamaniif ni raawwata,

Keewwatg 82

\ fi Hoiij B
Caffec Aanag

Itti waamamni Barreessaa Du-
~ra taa’aa fi koree Hoji raawwach-
iiftuu aanichaatiif ta’ee:

' A. Wagjjira Caffee aanicha ni
gurmeessa;,

B. Sanadoota Caffee haalaan nj
qaba;.

C. Qaboon yaa'ii Caffichaa sirrii-
tti qabamuu isaa ni mirkanee-
8sa;.

D. Hojiiwwan barreeffamaa itti

- ‘gaafatamuummaan ni hogga-
na;

E. Hojiiwwan Dura taa’aa fi kor-
ee Hoji raawwachiiftuun ken-
namaniif ni raawwata,.

Keewwata 83

Qaama Abbaa Seerummaa
Aanaa

1. Waa'ee bulchiinsa abbaa seer-
ummaa ilaalchisee wanti
Heera Mootummoota federaa-
taatiifi naannootiin kataba-
me akka eegametti tahee, gaa-
mni abbaa seerummaa aanaa
qaama abbaa seerummaa Naa-
nnoo isa gadii fi isa jalqabaa

t1.
BOQONNAA KUDHAN
Buichiinsa Gandaa
Keewwata 84

1. Bulchiinsi gandaa qaamot yaa'ij
koree Hoji raawwachiistuu, gaa-
mota hawaasummaa, diinagdee
fi nageenyaa, akkasumas mana
murtii hawaasummaas ni qaba-
ata. _

2. Miseensotni Gumii gandaatii fi
miseensotni qaamota filmaataan
hundeeffaman kan biraa, kallatt-
iidhaan ummataan kan filaman
tahu. Itti yaamamni isaaniis um-
mata isaan filateef, Caffee aanic-
haatii fi koree Hoji raawwachiist-
uu aanaatiif taha.

Keewata 85
Aangoo fi Hojii Yaa'ii Gandaa
1. Karooraa fi qajeelcha Caffeen
aanaa fi koree Hloji raawwac-
hiistuun Aanaa aasan hojii irra
oolcha;
2. Caffeewwanii fi koree Hoji raaw-
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Article 82
Powers and Duties of the

Secretary of a District Council

The secretary of a district council
who is responsible to the chair-
man ana the executive committee,
shall: :

a) organize and direct the office of
the district council;

b) serve as a custodian of all the
documents of the district council;

¢) ensure the proper handling of
minutes of the executive commit-
tee meetings of the district cou-
ncil;

d) carry out such other functions as
may be assigned to him by the
chairman and executive committ-
ee of the district council.

Article 83
District Judicial Organ

Without prejudice to the relevant
provisions of the Federal state Con-
stitution and this Constitution, the
judicial organ of a district council
shall be the lowest court of the
Regional state exercising first in-
stance jurisdiction in state'matters.

CHAPTER TEN
KEBELE ADMINISTRATION

Articel 84
Structure

1. A Kebele Administration shall
comprise of an assembly, an ex-
ecutive committee, social, econo-
mic and security organs as well as
a social court.

2. Members of a kebele assembly
shall be elected by the residents of
each kebele on the basis of direct
and free elections. They shall be
responsible to their electorate, to
the executive committee of the
district and that of the district
council.

Article 85
Powers and Duties
of a kebele Assembly

1. It shall implement programmes
and directives of the district.

2. It shall formulate and implement
land tenure programmes in its
localitywithoutcontraveningdire-
ctives issued by higher councils



Labsii lak.1, 1987, fuula 43

APE &-1/1987 1% 43

Proclamation No 1/1995, Page 43

wachiistonni olii seerota yokiin
qajeelchota baasaniin karaa wal
hin faallessinneen sirna qabiyyee
lafaa Gandichaa baasuudhaan
hojii irra akka oolu godha;

. Bulchiinsa Gaandichaa kan hoo-
gganan miseensota koree Hoji
rawwachiistuu gandaa ni fila, ko-
reen kuniis of keessaa Dura-Taa-
'aa. fi Itti Aanaa Dura-Taa’aa
ni fila; :

. Karoorotaa fi sagantaawwan ha-
wwasumaa, diinagdee fi bulchiin-
saa gaamota oliitiin kennaman
hordofee tarreeffama hojii fi sag-
antaa Gandichaatti hojii irra itti-
in oolchu ni baasa, karoorota
dabalata Gandichaal fayyadan
kan' biroos ni baasa:

. Ummata Gandichaa misoomaaf
ni kakaasa;

. Abbotii Seeraa Mana Murtii
Hawasummaa Koree Hjiraawwa-
chiistuudhaan filatamanii dhiyaa-
tan ni raggaasa; \

. Hojiiwwan koree Hojiraawwachi-
istuu fi kan koreewwan biraa ni
murteessa.

Keewwata 86
-
W iit vaa'ii Gand

. Miseensota Gumii gandaa keess-
aa walakkaa ol yoo argaman ya-
a’ichi guute jedhama.
. Walga’iin yaa’ichaa ji’a ji’aan
adeemsifama.
. Baarri hojii yaa’ichaa waggaa
lama ta’a; Barri hojichaa otoo
hin dhumin ji’a tokko dura fila-
maatni haarawaan adeemsisam-
ee Xxumurama.

Keewwata 87
Hoii R b Gand

. Koree Hojii Raawwachiistuun
qaama dhaabbataa waan hin tai-
niif karoorota tarreffamaa niw-
ixina; yeroo yerootti wal argee
raawwannaa isaanii ni hordofa.

. Miseensonni koree Hoji rawwac-
hiistuu Gandaa Dura-Taa’aa da-
balatee miseensotuma yaa'ii kee-
ssaa kan filataman tahu.

. Koreen Hojii Rawaachiistuu Gan-
daa Seerota gqaamota olitiin bah-
an qaama raawwachiisuu dha.

. Ittiyaamamni koree Hoji raaww-
achiiftuu gandaa yaa’ii ganda
isa filateefi koree Hoji raawwac-
hiiftuu caffee aanaatiif taha.
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and executive committees in the
administrative structures.

3. It shall elect members of its own

executive committee to manage
the adminstrative business of the
locality and shall further appoint
ta chairman and a vice-chairman.

4. It shall formulate detail program-

mes of action on the proper imple-
mentation of social, economic
and administrative directives issu-
ed to it by higher organs in the
administrative structure.

It shall also initiate any. other
program that may benefit resi-
dents of the kebele.

5. It shall mobilize the populace for
. Socio-economic development acti-

vities.

6. It shall approve nominations of

judges of social courts sumbitted
to it by the kebele executive com-
mittee.
7. 1t shall determine the duties of -
the Executive Committee and
other committees.

Article 86
Meeting and Tenure
of a kebele Assembly

1. The presence of more than half of

the members of a kebele assembly
shall constitute a quorum.

2. "A kebele assembly shall meet

every month.

3. The tenure of a kebele assembly

shall be two years. New elections
shall be held one month prior to

. the expiry of the tenure of a
previous assembly.

Article 87
Powers and Duties
of a_kebele Executive Committee

1. As the executive committee of a
kebele assembly is not a standing
organ, it formulates programm-
esand follows up theirimplement-
ation on periodic meetings.

2. Members of the Executive Com-
mittee of a kebele, including the
chairman, shall be elected from
among themembers of the assem-
bly. \

3. It is an organ for the grass-root
implementation of laws enacted
by higher bodies in the administr-
ative structure.

4. It shall be responsible to the

kebele assembly and the execu-
tive committee of the district
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5. Miseensonni Koree Hojii Raaw-
wachiistuu Gandaa matayyumm-
aa fi gamtaadhaan hojii Gandic-
haa ni hoggnu.

. Karoorota misoomaa yaa'iin
Gandaa baasu hojii irra oolcha,
karoora misoomaa Wwixineessee
raggaasisuudhaaf yaa'ii gandich-
aatti dhiyeessa.

. Karoorotni tajaajila hawaasum-
maa Gandicha keessatti adeemsi-
saman hojii irra ooluu isaanii ni
to’ata.

. Hambaawwan ganda sanitti arg-
amaniif eegumsaa fi kunuunsa
ni godha, karaa faayidaarra itti
oolaniis qaama oliitti mbeekslsa
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council.

5_Its members shall discharge their
functions personally and collecti-
vely.

6. It shall implement its own deve-
lopment programmes uponappr-
oval by the kebele assembly.

7. It shall supervise the proper
implimentation of social service
programmes in the kebele.

8. It shall conduct activities for the
protection, preservation and de-
velopment of natural resources.

9. It shall, likewise, preserve histori-
cal and cultural heritages in the
localityand further forward sugg-

estions for their utilization to
higher organs in the administr-

£. ¢t4TC VAT TOP 1 Nihh

NS AT ~¢ N1°110 ARAN ative structure.

10. It shall maintain peace and secu-

9. Hambaawwan Ganda sanatti ar-
gamaniif eegumsaa fi kunuunsa

A8 L8 PRCOA @
m sodha. karaa faayndaa irra itti rity in the locality.
10, Nageenyaa f taasgabiin Gandi- 26 NINANL PRCOA 1 AT e
chaa akka eegamu nigodha. AL f7io-ANTT YAl ANAL Chairman
Keewwata 88 Fao-S s of a kebele
Aangoo fi Hojii i- PENA@ AAPS BT A TAM ne Administration
Dura-Taa-aa Gandaa PECIOA » 1. He shall be responsible to the
; " ; executive committee of the kebele
1. Ittiyaamamni Dura-Taa’aa yaa- IR BE and the district council.
i fi koree Hojirawwachiistuu .l Mm% 2. He shall be the one in charge of
Gandaatii fi koree Hoji Raawwa- +aa¢ the day-to-day administration of

chiistuu Aanaatiif taha.
2. Itti yaamamaa fi Itti gaafatamaa
bulchiinsa Gandaa ti.

the kebele
3. He shall pres:de over the meetings
of the executive committee and
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4. Imaammatoota, seerota, gajeclfa- Yo = es laws and directives of higher

mootaafi karoorota qaamota ol-
ii irraa dhufan fudhatee hojii ir-
ra ooluu isaanii ni to’ata.

5. Koree Hoji Raawwachiistuu yaa-
'ii Gandichaatiif akkasumas kor-
ee Hoji Raawwachiistuu Aanaat-
iif gabasa bojii ni dhiheessa.

6. Jojiilee biroo koree HOji Raaw-
wachiistuu Gandaafi Aanaatiin
kennamaniif fudhatee hojii irra

organs.

5. He shall submit perioduc reports
on his activities to the executive
committee and the assembly of
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-wwachiistuu Gandaatiif ta’ee: 7 AR BB E:n and the executive committee of

a. Yeroo Dura-Taa’aan hinjirretti eeON htd APoeiNC kebele administration and shall:
bakka bu'ee hojjeta; Pr————————— a) act on behalf of the chariman in

his absence;

b) carry out such other funcitons as -
may be assigned to him by the
chairman and the executive com-

n.uttee of the kebele administra-
tion.

b. Hojiiwwan biraa koree Hoji Ra-
awwachiistuufi Dura-Taa’ichaan
fo’amanii kennamaniif hojiirra
ni oolcha,
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Keewwata 90
Mana murtii -
Hawaasummaa Gandaa

1. Abbootiin seeraa mana murtii ha-
waasummaa yaa'ii gandaatiin fil-
atamu.

2. Barri hojii mana murtii hawaasu-
mmaa akkuma bara hojii yaa’ii
*Gandichaati taha.

3. Aangoonii fi hojiin mana murtic-
haa seeraan murtaa’aa.

ABOQONNAA KUDHA
TOKKO

Qajeclfamoota Imaammata
Naannichaa
Keewwata 9]

1. Qaamni mootummaa Naanichaa
kamiyyuu Heerota Federaalicha-
atiifi naannichaa, imaammatoot-
aafi seerota ennaa hojii irra oolc-
hu qajeelfamoota boqonnaa ka-
na keessatti ilaalaman irratti bu-
'uurreeffamuu qaba.

2. Boqonnaa kana keessatti jechi
“mootummaa”jedhu Mootumm-
aa Naannoo Oromiyaa jechuu

dha.
Keewwata 92
K Si ilaal
1. Mootummaan qajeelfamoota dii-
mokratummaa irratti | hundaayu-
udhaan haala ummatichi sadark-
aa hundattuu ittiin of bulchu mijj-
eessuu gaba. )
2. Mootummaan eenyummaa sab-
aa, sablammootaa fi ummatoot-
aa ni kabaja. kanuma irratt; hun-
daayee gidduu isaaniitti walgixu-
mmaa fi obboleeyyummaa jabee-
ssuuf dirgama qaba.
Keewwata 93
Kaayyoowwan Diinagdee
Ilaalan

I. Mootummaan, karaa jiraattotni
Naannichaa hundumtuu beeku-
msaa fi qabeenya qabanitti fayy-
adamaatahanqiyaasuuf ittigaafa-
tama qaba.

2. Mootummaan jiraattotni naanni-
chaa haala diinagdee isanii fooy-
yeessudhaaf carraa wal-gixxee
akka gabaatan godhuu fi qabee-
nyi karaa haqa taheen haala itti
qoodamu mijjeessuu qaba.

3. Mootummaan naannoowwan ka-
raa diinagdeetiifi hawaasummaa-
tiin duubatti hafaniif deeggersa
addaa ni godha.
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Article 90
Kebele Social Court

1. The judges of
shall be electe
- assembly,

2. The tenure of a kebelesocial cour
shall be equal to that of the kebe]
assembly. .

3. The jurisdiction of the court shal
be determined by law.

HAPTER ELEVEN

POLICY DIRECTIVES OF THE

REGIQN
Article 91
jective

the social courts
d by the kebele

1. Public organs under the auspices
of the Regional State shall be
guided by the provisions of this
Chapter in the implementation of
the Federal State Constitution
and this constitution as well as
policy directives and laws.

2. The word “government” in this
Chapter means the Government
of the Oromia Region.

Article 92
Political Objectives
1. Government shall, on the basis of
democratic ideals, promote self-

administration as all levels of ad-
ministration.

2. Government has a duty to respect
the identity of nations/nationali-
ties and peoples and, on this foun-

dation, is further bound to streng-
then equality, unity and fraterni-
ty.

Article 93
Economic Objectives

1. Government shall be responsible
to formulate an economic policy
that would make all residents of
the Region beneficiaries of the
natural and intellectual resources _
of the Region.

2. Government shall have the duty
to ensure that all residents of the
region have equal opportunity to
improve their economic condi-
tions and to benefit from equal
distribution of wealth.

3. Special assistance shall be granted
by the Government to areas that
have been disadvantaged in terms
of economic and social develop-
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ment.

4. Balaan vumamaa fi namaan uu-

mamu akka hin mudanne ittisuu
fi ennaa mudate miidhamaadha-
af gargaarsi yeeroodhaan akka
dhaqqabu gochuu gaba.
5. Mootummaan lafaa fi qabeenya
uumamaa maqaa ummataatiin
gabiyyee ofi jala gochuudhaan
faayidaa gaamtaa ummatichaati-
if akka oolu gochuuf dirgama
qaba.

6. Hennaa imaammatootaa fi sagat-

aawwan misooma naannichaa

‘qophaa’an ummatichi sadarkaa

sadarkaadhaan akka irratti hirm-

aatu taasisamuu gabu. Sochiiww-
an misooma ummatichaa degger-
uu qaba.

7. Mootummaan beckomsa, humn-
aa fi maallaga ummatichaa walit-
ti fidduudhaan misoomni ariifac-
hiisaan karaa itti mirkannaawu
giyaasuu gaba. Ummatichi soch-
ii diinagdee Naannichaa keessat-
ti gahee guddaa akka gabaatu
gochuu qaba. Waan taa’eef kar-
oorotaa fi imaammatoota baas-
uu gofa otoo hin tahin raawwac-
hisuu fi gamaaggamuu irratti hir-
maachuu gaba.

. Mootummaan sochii misoomaa
keessatti haala dubartootni dhiir-
aan wal-qgixa itti hirmaataniin
mijeessuul itti gaafatama qaba.

. Fayyummaan nageeny ummaan-
ii fi sdarkaa jireenyaa ummata
hojjetaa eeguudhaal carraaquu
gaba.

Keewwata 94
Kaayyowwan Hawaasummaa
llaalan
. humni biyyattii fi naannichaa ha-
nga hayyameen jiraattotni Naan-
nichaa hundinuu wabummaa ba-

ichaa hundumaa ti.

. Mootummaan Naannichaa han-
ga humni hayyameefiin ogumm-
aa aartii, saayinsii fi teeknoolooj-
ilwwan babal’isuuf dirqama qa-
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4. Government shall take measures

to provide protection aganist
natural and man-made calamities
and in the event of disasters, it
shall provide timely assistance to
the victims.

. Government shall have the duty to

possess land and other natural resour-
ces on behalf and in the name of the
people for the purpose of deploying it
for the common good and develop-
ment. :

. The participation of the populace in

the formulation of development
policies and programmes at all levels
of administration shall be promoted
by the government. It shall, likewise,
support the initiatives of the people
for development.

~ Government shall have a duty to

mobilize all the residents of the
Region for rapid socio-economic de-
velopment. To this end, not only
should it creat positive conditions for
the participation of the people in the
formulation of policies and plans, but
also in their implementation and
follow-up

_ Government shall ensure the par-
ticipation of women on an equal
basis with men in all pogrammes and
projects of social and ‘economic de-
velopment.

_ Government shall endeavour to
protect and promote the health, wel-
fare and living standards of workers
in the Region.

Aticle 94

Social Obiecti
Subject to resource limitations,
Government shall persue a policy of
providing access to public health,
education, clean water, housing,
food , and social security to all
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the Region.
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Government shall have the duty to
promote development in the fields
of art, science and technology.
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ba.

3. Mootummaan Naannichaa mirg-
oota bu’uuraa fi kabajaa namu-
mmaa akkanumas heera diimoo-
kraatummaatiin aadaa fi muuxa-
nnoon hin mormine akka gabba-
tanii fi guddatan gargaaruuf itti-
gaafatama qaba.

Keewwata 96
Kaayyoowwan Eegumsa
Naannawaa

1. Jiraattotni Naannichaa hundin-
uu naannawa qulqulluu fi jireen-
yaaf tolutti akka jiraatan carraa-
quuf mootumman itti gaafatama
qaba.

2. Tarkaanfiin misooma diinagdee
kamiyyuu uumama naannawaa
kan hin booressine tahuu qaba.

3. Eegumsa naannoo ummatichaa
ilaalchsuudhaan imaammatoot-
aa fi sagantaaleen ennaa karoor-
samanii fi hojii irra oolan umma-

tni dhimmichi ilaalu yaada isaa
akka ibsu taasisamuu qaba.

4. Mootummaanii fi jiraattotni Na-
annichaa naannawaa isaanii kun-
uunsuuf dirgama qabu.

BOQONNAA KUDHA LAMA

Tumaa Adda addaa
: Keewwata 97
Odii or N icl

1. Odiitarri ol-aanaan Naannichaa
Pirezidantichaan dhiyaatee Caff-
ee¢ Oromiyaatiin muudama.

2. Odiitarri ol-aanaan naannichaa
herrega dhaabbattoota mootum-
maa naannichaa fi waajjiroota
biroo to’achuudhaan Caffeedha-
an kan ramadame baajetni wagg-
aa hojiillee waggaa baajetichaa
keessatti akxa hojjetaman murta-
a’aniif sirritti ooluu isaa Caffee-
dhaaf gabaasa ni dhiheessa.

3. Odiitarri Ol-aanaan Naannichaa
baajeta waajjira isaa kallattiidha-
an Caffeetti dhiheessee ni raggaa-
sisa.

4. Tarreffamni hojii mana hojii odi-
itara ol-aanaa seeraan murtaa-
wa.

w

Tumealeen Heera kanaa fooyya'uu
ka? danda’an yaada fooyyeessaa
dhiyaate miseensotni Caffee harka

afur keessaa harki sadii ennaa ragg-
aasisanii dha.

Keewwata 99
Hiikkaa § Fudh
Dhumaa Qabu
Hiikaan heera kanaa inni seeraan

fudhatama dhumaa gabu isa afaan
Oromoo ti.
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3. Cultural practices and traditional

values that do not contravene the
democratic ideals enshrined in this
Constitution and those that regard
due respect to fundamental
human rights and dignity shall be
promoted and enriched by the
Government.

Article 96
Envi 1 Obiecti

1. Government has a duty to ensure that

all residents of the Region live in a
clean and healthy environment.

2. The design and implementation of

programmes and projects of develop-
ment shall not damage or affect the
environment.

3. People have the right to full consul-

tation and to expression of views in
the planning and implementation of
environmental policies and projects
that directly affect them.

4. Government and residents of the

Region shall have the duty to protect
the environment.

CHAPTER TWELVE
MISCELLANEOUS PROVISIONS
Article 97
The Regional Auditor-General

1. Upon the nomination of the President

of the Regional Staté, the Regional
Auditor General shall be appointed by
the Council of the Region.

. The Regional Auditor General shall

submit a periodic report to the Coun-
cil of the Region containing his audits
of the accounts of Bureaus and other
Government agencies as well as his
evaluations of the expenditures of the
Regional budget in accordance with
the approved allocations.

. The Regional Auditor General shall

draw up the annual budget of his
office and submit it to the council of
the Region for approval.

. The specific functions of the Office of

the auditor general shall be deter-
mined by law.

Article 98
|  the Constinati

Amendment to the provisions of this
Constitution shall
proposed amendment is supported by ¢
three-fourth majority vote of the mem
bers of the council of the Region.

made when the

Article 99
The Version with Final Legal
Authority

The Oromo language version of thi
constitution shall have final authority.



